
S/2001/1254الأمــم المتحـدة 

 

Distr.: Generalمجلس الأمن 
27 December 2001
Arabic
Original: French

220102    210102    01-71736 (A)
*0171736*

رسـالة مؤرخـــة ٢١ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١ موجهــة إلى رئيــس مجلــس 
الأمـن مـن رئيـس لجنـة مجلـس الأمـــن المنشــأة عمــلا بــالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) 

  بشأن مكافحة الإرهاب 
تلقت لجنة مكافحة الإرهاب التقرير المرفق المقدم من المكسـيك عمـلا بـالفقرة ٦ مـن 

القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (انظر المرفق). 
وأكـون ممتنـا لـو تفضلتـم بتعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـــن وثــائق 

مجلس الأمن. 
 

(توقيع) جيريمي غرينستوك 
رئيس لجنة مكافحة الإرهاب 
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المرفق 
[الأصل: بالأسبانية] 
 
مذكـرة شفويــة مؤرخـة ٢١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١ موجهـة إلى رئيـــس 
لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشــأن مكافحــــة 

 الإرهاب من البعثة الدائمة للمكسيك لدى الأمم المتحدة 
دي البعثة الدائمة للمكسيك لدى الأمم المتحدة تحياـا إلى لجنـة مكافحـة الإرهـاب 
وتتشرف بإرفاق تقرير حكومة المكسيك المعد عملا بالفقرة ٦ من قرار مجلـس الأمـن ١٣٧٣ 
(٢٠٠١) والـذي تصـف فيـه سلسـلة الإجـــراءات الــتي اتخذــا المكســيك لمكافحــة الإرهــاب 

وتنفيذ هذا القرار. 
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 ضميمة 
تقريـر مقـدم للجنـة مكافحـة الإرهـاب عمـلا بـالفقرة ٦ مـن قـرار مجلـس الأمـــن 

 ١٣٧٣ (٢٠٠١) المؤرخ ٢٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ 
ــن ١٣٧٣ (٢٠٠١).  تعـهدت حكومـة المكسـيك بالامتثـال لأحكـام قـرار مجلـس الأم
والهدف من هذا التقرير هو إبراز التدابير التشريعية والتنفيذية (أي الإداريـة أو غـير التشـريعية) 

المطبقة أو المزمع تطبيقها لمكافحة الإرهاب والقضاء عليه. 
وقد شاركت المكسيك في أعمال الأمم المتحدة الراميـة إلى مكافحـة الإرهـاب ودعـم 
جـهود اتمـع الـدولي مـن أجـل تفعيـل قـرار مجلـس الأمـــن ١٣٧٣ (٢٠٠١) بموجــب ميثــاق 

الأمم المتحدة والقانون الدولي. 
ويؤيـد بلدنـا وضـع صكـوك قانونيـة دوليـة لمكافحـة الإرهـاب وقطـع كافـــة الصــلات 
بـين الأنشـطة الإرهابيـة وأي تصرفـــات تتصــل بالجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة، والاتجــار غــير 
المشـروع بـالمخدرات والأسـلحة، وغسـل الأمـوال والتحركـات غـير المشـــروعة للمــواد النوويــة 

والكيميائية والبيولوجية. 
وتقـع الأعمـال الإرهابيـة تحـت طائلـة القـانون المكسـيكي، ولدينـا إطـار قـانوني واســع 
النطاق لمنع الأعمـال الإرهابيـة وقمعـها. ومـع ذلـك فقـد اتخـذت الاسـتعدادات لتعديـل النظـم 
القانونية الداخلية بحيث تجعل من تمويل الإرهاب عملا إجراميـا مسـتقلا. وسـتدخل المكسـيك 

التعديلات التشريعية اللازمة التي تتلاءم مع إجراءاا الدستورية. 
وقــد اتخــذت المكســيك، منــذ وقــوع الهجمــات الإرهابيــة ضــد الولايــات المتحــــدة 
الأمريكية في ١١ أيلول/سبتمبر، خطوات وقائية وأنشـأت آليـات مؤسسـية لمكافحـة الأعمـال 
الإرهابية والقضاء عليها. وأعلن رئيس الجمهورية، على وجه الخصوص، تشكيل أفرقـة عاملـة 

لمنع الإرهاب. 
ـــة لمكافحــة الإرهــاب.  كمـا أن المكسـيك طـرف في معظـم الاتفاقيـات الدوليـة القائم
ووقَّعت على الاتفاقية الدولية لمكافحة تمويل الإرهاب من أجل التصديق عليـها، وسـتنضم إلى 
الاتفاقيـة الدوليـة لقمـع الهجمـات الإرهابيـة بالقنـابل بمجـرد اسـتكمالها للإجـــراءات التشــريعية 
الدستورية المناسبة. وترى المكسيك أن التعاون بين الدول وتنسيق الجهود على نحو وثيـق بـين 

المنظمات الدولية سيمد البلدان بأدوات قوية وفعالة لمكافحة الإرهاب. 
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 القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) 
 الفقرة ١ – يقرر أن على جميع الدول: 

منع ووقف تمويل الأعمال الإرهابية؛  (أ)
 

– إن كان هناك من تدابير – لمنع ووقف تمويل الأعمـال الإرهابيـة  فما هي التدابير التي اتخذت 
علاوة على التدابير التي وردت في ردكم على الأسئلة من ١ (ب) إلى (د)؟ 

 
ــة  تقـوم السـلطات الماليـة المكسـيكية بتحليـل كافـة العمليـات الـتي يشـتبه في أن لهـا صل
بتمويل الأنشطة الإرهابية على أساس الآليات المستخدمة حاليـا لاكتشـاف أي عمليـات، عـن 
طريق العملاء أو المستخدمين، الــتي لا تتوفـر فيـها شـروط معينـة للمعـاملات. ويتـم إبـلاغ أي 

أنشطة يشتبه فيها إلى وحدة الاستخبارات المالية التابعة لوزارة المالية والائتمان العام. 
وقـد طُلـب إلى المؤسسـات الماليـة الاحتفـــاظ بســجلات العمليــات الخاصــة بعملائــها 
والذيـن ينبغـي معرفـة هويـام بشـكل كـامل. عـــلاوة علــى ذلــك فقــد أنشــئ نظــام لإبــلاغ 
السلطات المختصة بأي معاملات تختلف خصائصها عن النسق المعتاد لمستخدمي النظـام المـالي 
أو تخرج عن الحدود المعتادة لعميل بعينه فيما يتعلق بنشاط اقتصادي معين أو تزيد قيمتها عـن 
مبلــغ محــدد فيمــا يتعلــق بــالصكوك النقديــة. وحـــدد مبلـــغ ٠٠٠ ١٠ دولار مـــن دولارات 
الولايات المتحدة كمعيــار دولي في هـذا الصـدد. وتقـوم المؤسسـات الماليـة علـى الـدوام بمراقبـة 

عمليات مستخدميها بغية تسهيل الكشف عن أي تحركات غير معتادة. 
وتمكَّن هذه الأنظمة والتدابير الوقائية السلطات المكلفة بمنع غسـل الأمـوال والكشـف 
ـــير  عنـها، إلى جـانب المؤسسـات الماليـة نفسـها، مـن مكافحـة الإرهـاب وأي أنشـطة أخـرى غ
مشروعة بصفة عامة يمكـن أن تكـون مدعومـة مـن خـلال النظـام المـالي. وتـدرس وزارة الماليـة 
والإئتمـان العـــام إمكانيــة توســيع نطــاق الالــتزام بمكافحــة غســل الأمــوال لكــي تطلــب إلى 
المؤسسـات الماليـة الإبـــلاغ عــن أي معــاملات يرجــح أن يكــون لهــا صلــة بتمويــل الأنشــطة 
الإرهابية. ولبلوغ هذه الغاية سيتم إدراج بعض المواصفات في تعريـف العمليـات غـير المعتـادة 
مما سيتيح للمؤسسات المالية الإبـلاغ عـن أنـواع أخـرى مـن أنمـاط المعـاملات يمكـن توصيفـها 

على أا عمليات يمكن أن تستخدم لتمويل الأنشطة الإرهابية. 
ومن وجهة نظر الادعاء، لا يعد تمويل الإرهاب جرما مستقلا وفقـا لأحكـام القـانون 
الجنائي المكسيكي. مع ذلك وكما ورد في الردود المتعلقة بـالفقرتين الفرعيتـين ١ (ب) و (د) 
يمكن تطبيق خصائص وأحكام جنائية متباينة لملاحقة ومعاقبة أنماط معينة من السلوك إذا رُئـي 
ـــدم، يتخــذ مكتــب المدعــي العــام  أـا تنطـوي علـى تمويـل أعمـال إرهابيـة. وبنـاء علـى مـا تق
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بجمهورية المكسيك الخطوات اللازمـة للكشـف عـن الأشـخاص الذيـن ربمـا تكـون لهـم علاقـة 
بتمويل الأعمال الإرهابية ومعاقبتهم ذه الحالة وفقا لأحكام القانون المحلي. 

وتتعاون المكسيك مة مع المبـادرات العالميـة، لا سـيما مـع فرقـة العمـل المعنيـة باتخـاذ 
إجـراء مـالي لمكافحـة غسـل الأمـوال، مـن أجـــل تنفيــذ السياســات الدوليــة المناهضــة لتمويــل 
المنظمات الإرهابية. وبنـاء علـى ذلـك تعـترف المكسـيك بالطبيعـة الملزمـة للتوصيـات الأربعـين 

والتوصيات الثماني الخاصة المتعلقة بتمويل الإرهاب والتي وضعتها فرقة العمل. 
 

تجريم قيام رعايا هذه الدول عمدا بتوفـير الأمـوال أو جمعـها، بـأي وسـيلة،  (ب)
بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة، أو في أراضيـها لكـي تســـتخدم في أعمــال إرهابيــة، أو في 

حالة معرفة أا سوف تستخدم في أعمال إرهابية؛ 
 

ما هي الأعمال الإجرامية والعقوبات المطبقة في بلدكم بشأن الأنشطة الواردة في هـذه الفقـرة 
الفرعية؟ 

 
أنماط السلوك الـواردة في هـذه الفقـرة الفرعيـة لا تعتـبر جرائـم مسـتقلة في المكسـيك. 
ومع ذلك فإن النظام القانوني القائم حاليا يجرم تمويـل الإرهـاب مـن أمـوال تم الحصـول عليـها 
بشـكل غـير مشـروع وفـرض عقوبـات علـى أي شـخص طبيعــي أو اعتبــاري يمــول ارتكــاب 

جرائم إرهابية. 
وتجرم المادة ٤٠٠ مكرر من القـانون الجنـائي الاتحـادي وتفـرض عقوبـة السـجن لمـدة 
تتراوح بين ٥ و ١٥ عاما في حالـة الحصـول علـى أمـوال أو رسـوم أو ممتلكـات أو تمويلـها أو 
تقديمـها أو إدارـا أو تبادلهـا أو إيداعـها أو رهنــها أو اســتثمارها أو نقلــها أو تحويلــها داخــل 
الإقليـم الوطـني أو مـن إقليـم خـارجي أو العكـس إذا كـان الشـخص علـــى علــم بأــا نتجــت 

أو نشأت عن نشاط غير مشروع، بغرض تشجيع نشاط غير قانوني، بين أمور أخرى. 
وبالمثل يفرض القانون عقوبات على موظفي المؤسسـات الماليـة والعـاملين فيـها الذيـن 
يتحايلون لتقديم العون لشخص آخر أو تحريضه على ارتكاب مثـل هـذه الجرائـم. وإن كـانت 

مسألة الحصول على أموال بشكل مشروع لا تعتبر عملا إجراميا. 
وقد جرم الإرهاب في المادة ١٣٩ من القانون الجنائي الاتحادي. وتوصف هـذه المـادة 
الجرم الإرهابي بشكل عام على أنه ارتكاب أعمال باستخدام وسـائل عنيفـة تـؤدي إلى إشـاعة 
الذعر والخوف والرعب بين السكان أو بين قطاع من السكان بغــرض زعزعـة السـلم ومحاولـة 
تقويـض سـلطة الدولـة أو ممارسـة ضغـوط لحمـل السـلطات علـى اتخـاذ قـرار معـــين. وتــتراوح 
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العقوبة المطبقة على مثل هذه الجرائم ما بـين السـجن لمـدة عـامين إلى ٤٠ عامـا وغرامـة تصـل 
إلى ٠٠٠ ٥٠ بيزو. 

ووفقا للفقرة السادسة من المادة ١٣ من القانون الجنـائي الاتحـادي، يعتـبر الأشـخاص 
الذين يتحايلون لتقديم المساعدة إلى آخرين أو تحريضهم على ارتكـاب جـرم، شـركاء في هـذا 
الجرم. وهذا يعني أنـه في حالـة ارتكـاب عمـل إرهـابي أو محاولـة القيـام بمثـل هـذا العمـل يجـوز 
تقديم الأشخاص الذين قدموا دعما ماليا للمحاكمة ومعاقبتهم بوصفهم متواطئين في الجريمة. 
وتسـتكمل المكسـيك الإجـراءات الدسـتورية اللازمـة لانضمامـها إلى الاتفاقيـة الدوليـة 
ـــدرس التعديــلات التشــريعية المطلوبــة لجعــل تمويــل الإرهــاب جرمــا  لمنـع تمويـل الإرهـاب وت
مستقلا. لذا فهي تعكف على تجهيز سلسلة مـن مشـاريع التعديـلات الـتي يمكـن إدخالهـا علـى 
القانون الجنائي الاتحـادي والقـانون الاتحـادي للإجـراءات الجنائيـة والقـانون الاتحـادي للجريمـة 

المنظمة بغية توفير الوسائل القانونية اللازمة لمنع هذه الجريمة على نحو فعال. 
 

القيام بدون تأخير بتجميد الأموال وأي أصـول ماليـة أو مـوارد اقتصاديـة  (ج)
لأشــخاص يرتكبــون أعمــالا إرهابيــــة، أو يحـــاولون ارتكاـــا، أو يشـــاركون في ارتكاـــا 
أو يسهلون ارتكاا، أو لكيانات يمتلكـها أو يتحكـم فيـها بصـوره مباشـرة أو غـير مباشـرة 
ـــات،  هـؤلاء الأشـخاص، أو لأشـخاص وكيانـات تعمـل لحسـاب هـؤلاء الأشـخاص والكيان
أو بتوجيــه منــهم، بمــا في ذلــك الأمــوال المســتمدة مــن الممتلكــات الــتي يمتلكــها هـــؤلاء 
الإرهابيون ومن يرتبط م من أشخاص وكيانات أو الأموال التي تدرها هذه الممتلكات؛ 

 
مـا هـي التشـريعات والإجـراءات المطبقـــة لتجميــد الحســابات والأصــول الماليــة لــدى البنــوك 
والمؤسسات المالية؟ ويفضل أن تقدم الدول أمثلـة علـى الإجـراءات ذات الصلـة المتبعـة في هـذا 

الشأن. 
 

وكما أشير فيما يتعلق بالفقرة ١ (ب) عاليه، فقد جرم الإرهـاب في المـادة ١٣٩ مـن 
القـانون الجنـائي الاتحـادي، وهـو يعـد جريمـة خطـيرة علـى نحـو خـاص إذا كـان مرتكبـــوه مــن 

أعضاء جماعات الجريمة المنظمة بموجب القانون الاتحادي للجريمة المنظمة. 
وتنص المادة ٢٩ مـن القـانون الاتحـادي للجريمـة المنظمـة علـى أنـه في حالـة توفـر أدلـة 
ـــى انتمــاء أحــد الأشــخاص إلى جماعــات الجريمــة المنظمــة (بمــا في ذلــك المنظمــات  كافيـة عل
الإرهابية) يجوز لمكتب المدعـي العـام، بعـد الحصـول علـى إذن قـانوني مسـبق، تجميـد الأصـول 
المالية لهذا الشخص إلى جانب أي أصول أخرى للمقربين منه، ويجب أن يثبت أصحاب هـذه 

الأصول في هذه الحالة أم حصلوا عليها بطرق مشروعة. 
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وتنص المادة ٤٠ من القانون الجنائي الاتحـادي علـى مصـادرة الأدوات المسـتخدمة في 
الجريمة وأي مواد أخرى يمكن أن تكون هدفا لها أو ناتجة عنها، إذا كان اسـتخدامها محظـورا. 
فـإذا اسـتخدمت علـى نحـو مشـروع، يجـب مصادرـا إذا كـانت الجريمـة متعمـدة. وإن كــانت 
تخص طرفا ثالثا، ستتم مصادرا إن كـان الطـرف الثـالث الـذي يقتنيـها أو حصـل علـى سـند 
ملكيتها تنطبق عليه أي من الشروط المشار إليها في المادة ٤٠٠ من القانون الجنـائي (التواطـؤ) 
بغـض النظـر عـن الصفـة القانونيـة للمـالك أو الحـائز الثـــالث وعلاقتــه أو علاقتــها بالجريمــة إن 

كانت هناك علاقة. 
وتنطـوي المـادة المذكـورة عاليـه علـى تدبـير احـترازي ينـص علـى أن تقـوم الســـلطات 
المختصـة علـى الفـور بتجميـد الأصـول الماليـة الـتي يمكـن أن تكـــون عرضــة للمصــادرة خــلال 

التحقيقات الأولية أو المحاكمة. 
وتنص المادة ١٨١ من القانون الاتحادي للإجراءات الجنائيـة علـى أن تقـوم السـلطات 
المختصـة (مكتـب المدعـي العـام أو السـلطة القضائيـة) بتجميـد الأدوات والمـواد المســتخدمة في 
ـــة الــتي يمكــن أن يكــون لهــا صلــة بالجريمــة وذلــك  الجريمـة ونواتجـها إلى جـانب الأصـول المالي
ـــها أو تدميرهــا أو إخفائــها. ولا يقتصــر حــق المصــادرة أو تجميــد  للحيلولـة دون تغيـير طبيعت
الأصول المالية الممنوح للسلطات الاتحادية بموجب الأحكام المذكورة عاليه علــى أنـواع محـددة 
من هذه الأصول، فهي تشمل بين جملــة أشـياء الممتلكـات الشـخصية والمبـاني والأصـول الماليـة 

(الحسابات المصرفية والأوراق المالية وغيرها) والموارد الاقتصادية. 
 

تحظـر علـى رعايـا هـــذه الــدول أو علــى أي أشــخاص أو كيانــات داخــل  (د)
أراضيها إتاحة أي أموال أو أصول ماليــة أو مـوارد اقتصاديـة أو خدمـات ماليـة أو غيرهـا، 
بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة، للأشـخاص الذيـن يرتكبـون أعمـــالا إرهابيــة أو يحــاولون 
ارتكاا أو يسهلون أو يشاركون في ارتكاا، أو للكيانـات الـتي يمتلكـها أو يتحكـم فيـها، 
ـــات الــتي تعمــل  بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة هـؤلاء لأشـخاص، أو للأشـخاص والكيان

باسم هؤلاء الأشخاص أو بتوجيه منهم؛ 
 

فما هي التدابير المتبعة لمنع الأنشطة المنصوص عليها في هذه الفقرة الفرعية؟ 
 

يمكن تجريم بعض الأنشطة المشار إليها في الفقرة الفرعية (د) بموجـب أحكـام القـانون 
ـــث تنــص الفقــرة الثانيــة مــن المــادة ١٣٩ علــى عقوبــة الســجن لمــدة  الجنـائي الاتحـادي. حي
تتراوح بين عام وتسعة أعـوام وغرامـة تصـل إلى عشـرة آلاف بـيزو لأي شـخص يكـون علـى 
علـم بأنشـطة أحـد الإرهـابيين وويتـه أو هويتـها ولا يبلـغ الســـلطات بمثــل هــذه المعلومــات. 
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وتفرض المادة ١٤١ من هذا القـانون عقوبـة تـتراوح بـين السـجن لمـدة سـنة إلى تسـع سـنوات 
وغرامة تصل إلى عشرة آلاف بيزو على مـن يتواطـأ في ارتكـاب عمـل إرهـابي أو يوافـق علـى 

الأساليب المتبعة لتنفيذ هذا العمل. 
وإذا كانت الموارد المستخدمة لتمويل الإرهاب تأتي من مصـادر غـير مشـروعة، اعتـبر 
كل من شارك في تقديم هذه الأموال مسؤولا مـن الناحيـة الجنائيـة. وفي حالـة ارتكـاب الجـرم 
الإرهابي أو التخطيط له سيتحمل كل من ساعد أو شارك في القيام به، ولو عـن طريـق تقـديم 
أموال من مصادر مشروعة، مسؤولية جنائيـة. وفي مثـل هـذه الحـالات، يجـوز تجميـد الأصـول 

المالية للمتهمين وفقا للمعايير المذكورة ردا على السؤال السابق. 
ـــاليين علــى  وتتخـذ وزارة الماليـة والائتمـان العـام خطـوات لتشـجيع سـائر الوسـطاء الم
اتخاذ كافة الاحتياطات للحيلولة دون استخدام النظـام المـالي المكسـيكي مـن جـانب أشـخاص 
أو منظمات تمول أو تحاول تمويل أو لها صلة بشـكل أو بـآخر بالأنشـطة الإرهابيـة. ولمسـاعدة 
المؤسسـات الماليـة في الكشـف عـن العمليـات الـتي تسـهم في تمويـل الإرهـاب، تعـد الســـلطات 
ـــدرة تلــك المؤسســات علــى مراقبــة عملائــها،  الماليـة حاليـا مبـادئ توجيهيـة إضافيـة لتعزيـز ق

وتزويدها بمؤشرات أفضل لتقييد الخدمات المقدمة لأشخاص ومنظمات بعينها. 
وقد تأكدت وزارة الماليـة والائتمـان العـام مـن أن المؤسسـات الماليـة يمكنـها الاطـلاع 
ــتي  علـى قوائـم الأشـخاص والمنظمـات الـتي يصدرهـا مجلـس الأمـن الـدولي، لا سـيما القوائـم ال
تعدها لجنة مجلس الأمن المنشـأة بموجـب القـرار ١٢٦٧ (١٩٩٩) بشـأن أفغانسـتان، والقوائـم 
التي تعدها حكومة الولايات المتحدة الأمريكيـة بموجـب اتفاقيـات التعـاون الـتي تبرمـها، والـتي 

تشمل أسماء أشخاص وكيانات يعتقد أن لها صلة بالأنشطة الإرهابية. 
 

الفقرة ٢: ويقرر أيضا أن على جميع الدول: 
 

الامتناع عن تقديم أي شكل من أشكال الدعم، الصريـح أو الضمـني، إلى  (أ)
الكيانات أو الأشخاص الضالعين في الأعمـال الإرهابيـة، ويشـمل ذلـك وضـع حـد لعمليـة 

تجميد أعضاء الجماعات الإرهابية ومنع تزويد الإرهابيين بالسلاح؛ 
 

فما هي التشريعات أو غيرها من التدابير المتبعة لتفعيل هذه الفقرة الفرعية؟ وبالتحديد ما هـي 
الأفعال الإجرامية المطبقة في بلدكم للحيلولة (١) دون تجنيد أشخاص في الجماعات الإرهابيـة 

و (٢) تزويد الإرهابيين بالأسلحة؟ وما هي التدابير الأخرى المتبعة لمنع هذه الأنشطة؟ 
 

ليس هناك قـانون مسـتقل يجـرم تجنيـد أعضـاء في جماعـات إرهابيـة. ومـع ذلـك في حالـة 
ارتكاب جرم إرهابي أو التخطيط له يعاقب كل مـن جنـد أعضـاء في الجماعـة الإرهابيـة المسـؤولة 
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عـن هـذا العمـل بصفتـه متواطئـا، بموجـب الفقـــرة السادســة مــن المــادة ١٣ مــن القــانون الجنــائي 
الاتحادي. 

علاوة على ذلك يجوز اعتبار كل من جند أعضاء في جماعة إرهابية، حسـب ظـروف 
ــانون  كـل قضيـة، متواطئـا في الجريمـة عـن طريـق المشـاركة غـير المشـروعة ويعـاقب بموجـب الق
الجنائي الاتحادي، أو بصفتـه مشـاركا في جرائـم ارتكبتـها جماعـات الجريمـة المنظمـة ممـا يضعـه 

تحت طائلة القانون الاتحادي للجريمة المنظمة. 
وفي حال تزويد الجماعـات الإرهابيـة بالأسـلحة والمتفجـرات، فـإن القـانون الاتحـادي 
المتعلق بالأسلحة النارية والمتفجرات يقنـن، مـن خـلال ضوابـط صارمـة، بيـع الأسـلحة الناريـة 
ــا  والمتفجـرات في الأراضـي المكسـيكية وحيازـا فيـها ونقلـها فيـها واسـتيرادها إليـها وتصديره

منها. 
ولا يجـرم هـذا القـانون صراحـة تزويـد الإرهـابيين بالأسـلحة ـذا المعـــنى، بــل يفــرض 
جـزاءات علـى تكديـس الأسـلحة الناريـة والمتفجـرات وحيازـــا واســتيرادها وتصديرهــا دون 
رخصـة أو إذن صـادر عـن وزارة الدفـاع. وتحظـــر المــواد ٨٤ و ٨٤ مكــررا و ٨٤ ثالثــا مــن 
القـانون الاتحـادي المتعلـــق بالأســلحة الناريــة والمتفجــرات الاســتيراد غــير القــانوني للأســلحة 
والذخيرة والطلقات النارية والمتفجرات والمواد الخاضعة للرقابة إلى الأراضـي الوطنيـة وتفـرض 

عقوبات تتراوح بين ثلاث سنوات وثلاثين سنة سجنا. 
ـــان ١٦٠ و ١٦٢ مــن القــانون الجنــائي الاتحــادي  وعـلاوة علـى ذلـك، تفـرض المادت
عقوبات تتراوح بـين ثلاثـة أشـهر وثـلاث سـنوات سـجنا أو غرامـة تعـادل المبلـغ المصـادر مـن 
الحد الأدنى العام للأجور لفترة تتراوح بين ١٨٠ و ٣٦٠ يوما على أي شخص يقــوم بصـورة 
غـير مشـروعة بحمـل أو تصنيـع أو اسـتيراد أو تكديــس وســائل قــد تســتخدم فقــط لأغــراض 

الهجوم وليس لها أي تطبيق متعلق بالعمل أو بالترفيه. 
ويعــرف القــانون الاتحــادي للجريمــة المنظمــة الجرائــم المنظمــــة علـــى أـــا تكديـــس 
الأسـلحة والاتجـار ـا، المشـــار إليــهما في المــادتين ٨٣ مكــررا و ٨٤ مــن القــانون الاتحــادي 
ـــإن التدابــير الــتي نوقشــت بصــورة أكــبر في  المتعلـق بالأسـلحة الناريـة والمتفجـرات. ولذلـك ف

الفقرة ٢ (هـ) تنطبق على جرائم تكديس الأسلحة والاتجار ا. 
أمـا فيمـا يتعلـق بمكافحـة توريـد الأســـلحة البيولوجيــة، فــإن المــادة ٤٥٥ مــن قــانون 
الصحة تفرض عقوبة تتراوح بين سنة واحدة وثمان سنوات سجنا وغرامـة تعـادل الحـد الأدنى 
ـــوم علــى أي شــخص يقــوم، بــدون أي  العـام للأجـور لفـترة تـتراوح بـين ١٠٠ و ٠٠٠ ٢ ي
رخصة من السلطات الصحية المختصة أو انتهاكا للبنود التي أصدرت بموجبها هـذه الرخصـة، 
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باسـتيراد أو حيـازة أو عـزل أو زراعـة أو نقـــل أو تخزيــن عوامــل ممرضــة أو ناقلاــا أو يقــوم 
بصـورة عامـة بـأي عمـل يسـتخدمها فيـه، حيـث تشـكل خطـرا شـديدا علـى صحـة الإنســان، 

وذلك وفقا للمعايير المكسيكية الرسمية الصادرة عن وزارة الصحة. 
وبخصـوص توريـد الأسـلحة الكيميائيـة، فـإن المـادة ٤٥٦ مـن القـانون المذكـور أعــلاه 
تفرض عقوبة تتراوح بين سنة واحـدة وثمـان سـنوات سـجنا وغرامـة تعـادل الحـد الأدنى العـام 
للأجور لفترة تتراوح بين ١٠٠ و ٠٠٠ ٢ يوم على أي شخص يقوم، بدون أي رخصـة مـن 
وزارة الصحة أو انتهاكا للبنود التي أصدرت بموجبها هـذه الرخصـة، بـإعداد المـواد السـامة أو 
الخطرة المشار إليها في القانون والتي تفضـي إلى وجـود خطـر مباشـر علـى صحـة الإنسـان، أو 
استيرادها إلى الأراضي الوطنية أو نقلها إليها أو توزيعـها فيـها أو بيعـها أو تخزينـها أو حيازـا 

أو التخلص منها، أو يقوم بصورة عامة بأي عمل يستخدمها فيه. 
والمكسيك من الأطراف الموقعة على الصكوك الدولية التالية التي تطبق على مجال منـع 

تزويد الإرهابيين بالأسلحة: 
اتفاقية حظر أو تقييد استعمال أسلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارهـا مفرطـة الضـرر أو  �

عشوائية الأثر، وثلاثة من البروتوكولات الملحقة ا وهي: 
البروتوكول الأول: البروتوكول المتعلق بالشظايا الخفية؛  �

البروتوكول الثــالث: الـبروتوكول المتعلـق بحظـر أو تقييـد اسـتعمال الأسـلحة  �
المحرقة؛ 

البروتوكول الرابع: بروتوكول أسلحة الليزر المسببة للعمى.  �
اتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمكافحـــة تصنيــع الأســلحة الناريــة والذخــيرة والمتفجــرات  �

والمواد الأخرى ذات الصلة والاتجار ا بطريقة غير مشروعة؛ 
اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتكديس واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمـير تلـك  �

الأسلحة؛ 
اتفاقيــة حظــر اســتحداث وإنتــــاج وتخزيـــن الأســـلحة البكتريولوجيـــة (البيولوجيـــة)  �

والتوكسينية وتدمير تلك الأسلحة؛ 
اتفاقية الحماية المادية للمواد النووية.  �

ــــاذ خطـــوات معينـــة لمنـــع الاتجـــار غـــير المشـــروع  والســلطات المختصــة بصــدد اتخ
بالأسلحة، وهي: 
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يقــوم الأفــراد العســكريون الذيــن عينتــهم وزارة الدفــاع، في جميــع أجــــزاء المنـــاطق  �
ــــش عمليـــات اســـتيراد أو تصديـــر الأســـلحة الناريـــة  العســكرية الخاصــة ــم، بتفتي
والمتفجرات وما يرتبط ا مــن مـواد كيميائيـة. ويقـوم هـؤلاء الأفـراد بالتـأكد مـن أن 
المواد المستوردة أو المصـدرة مطابقـة علـى نحـو صحيـح للكميـات والخصـائص المحـددة 

في الرخص الصادرة عن تلك الوزارة. 
يفتش الأفراد العسكريون العربات التي يسمح لهـا بنقـل الأسـلحة الناريـة والمتفجـرات  �
وما يرتبط بذلك من مواد كيميائيـة للتـأكد مـن أن هـذه المـواد هـي ذاـا الـتي أصـدر 

ترخيص بنقلها، وذلك أثناء عملية نقلها. 
عندمـا تصـل هـذه المـواد إلى المنشـآت أو المخـازن التابعـة للمؤسســـات التجاريــة الــتي  �
اقتنتها، تعين القيادة الإقليمية المعنية أفـرادا عسـكريين لمعاينـة تسـليم أو نقـل الأسـلحة 
والذخـيرة والمـواد المتفجـرة أو مـا يرتبـط بذلـــك مــن مــواد كيميائيــة والتحقــق منــه، 

والتحقق أيضا من كميات المواد المسموح ا وخصائصها. 
تقــوم وزارة الدفــاع، بتنســيق مــع ســلطات المســتويات الحكوميــة الثلاثــة والقطـــاع  �
الخـاص، بالأعمـال التاليـة: تنظيـم حمـــلات مســتمرة لمراقبــة حيــازة الأســلحة الناريــة 
وحملها واستخدامها، من خلال اجتماعـات التنسـيق مـع السـلطات المعنيـة؛ وحمـلات 
ـــم حمــلات للتشــجيع علــى  إعلانـات بـالراديو والتلفزيـون لتوعيـة عامـة النـاس؛ وتنظي
تسجيل الأسلحة والذخيرة والمتفجرات وتسليمها؛ ونشر نتائج كل ذلك. وفي الفـترة 
مـن ١١ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠ إلى غايـة ١٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، نظمـــت 
١١٠ حملات لتسجيل الأسلحة النارية والمتفجرات وتسـليمها في عـدد مـن الولايـات 

المكسيكية، مما أفضى إلى تسجيل ٣١٩ ٨ سلاحا ناريا من مختلف الأعيرة. 
أنشـأت وزارة سـلاح البحريـة محطـات بحريـة متقدمـــة علــى الحــدود الجنوبيــة وتقــوم  �
بأنشطة الدوريات والاعـتراض لمنـع مـا قـد يسـتخدم في ارتكـاب أعمـال إرهابيـة مـن 

اتجار غير مشروع بالأشخاص والمخدرات والأسلحة في جميع أرجاء الوطن. 
 

اتخـاذ الخطـوات اللازمـة لمنـع ارتكـاب الأعمـال الإرهابيـة، ويشـــمل ذلــك  (ب)
الإنذار المبكر للدول الأخرى عن طريق تبادل المعلومات؛ 

 
ما هي الخطوات الأخرى المتخذة لمنع ارتكاب الأعمال الإرهابية ومــا هــي بصــورة خاصــة، 

 آليات الإنذار المبكر المتوافرة التي تمكن من تبادل المعلومات مع الدول الأخرى؟ 
من أجل تحسين التنسـيق فيمـا بـين وكـالات الفـرع التنفيـذي الاتحـادي في مجـال منـع 

ارتكاب جريمة الإرهاب، أمر رئيس الجمهورية بتشكيل فرق عمل لمكافحة الإرهاب. 
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ويعكس النموذج الذي تستند إليه هذه الفرق المواضيع الستة عشر الأكـثر أهميـة الـتي 
تسـتوجب اهتمامـا خاصـا مـن جـانب الفـرع التنفيـذي الاتحـادي وتنســـيقا أفضــل في مــا بــين 

الوكالات المعنية بكل موضوع. 
وأنشئ حتى الآن فريقا العمل المعنيان بالصحة والسياحة، وسينشـأ أربعـة عشـر فريقـا 
آخـر. ومـع أن فـرق العمـل المعنيـة بسـلامة المطـارات، وحمايـة المنشـآت الاسـتراتيجية، وطــرق 
النقل والأجهزة الأمنية للحدود الشمالية والجنوبية لم تنشـأ بعـد رسميـا، فقـد اتخـذت خطـوات 

هامة على الصعيد التنظيمي للحيلولة دون القيام بأنشطة إرهابية. 
فوكالـة التحقيـق الاتحاديـة، المسـؤولة أمـام مكتـــب المدعــي العــام للجمهوريــة، تقــوم 
برصد الجماعات الإجرامية المزعومة، بما فيها الجماعات الإرهابية، وذلك لتعقـب أعضائـها أو 
مناصريـها الذيـن يحتمـل أـم دخلـوا إلى البلـد. وفي مجـال التحليـل التكتيكـي، فــإن المعلومــات 
ـــتي تم الحصــول عليــها مــن خــلال وكــالات  الجوهريـة الـتي أفضـت إليـها أنشـطة التحقيـق وال
الشرطة، والتي ظل الاتصال ا قائما على الدوام، فإا تجمع وتصنف وتعالج. وتعمــل الوكالـة 

في تنسيق وثيق مع المكتب الوطني المكسيكي التابع للمنظمة الدولية للشرطة الجنائية.  
وتقيم الوكالة شـبكات الاتصـالات وتوفـر الخـبرة وتعـد التقـارير والوثـائق الموضوعيـة 
اسـتنادا إلى نتـائج تحقيقاـا. وتسـتخدم المعلومـات الـتي تحصـل عليـــها الوكالــة للتعــرف علــى 
الأفراد والحالات التي قد تشكل أخطارا أمنيـة، ولاتخـاذ الخطـوات اللازمـة مـن خـلال المنظمـة 

الدولية للشرطة الجنائية وبتعاون مع الوكالات في بلدان أخرى. 
وقد اتخذت وزارة الدفاع، التي تتـولى مسـؤولية خاصـة عـن تنفيـذ التدابـير الراميـة إلى 
منع ارتكاب أعمال إرهابية، عددا من الخطوات التي تخص، بالدرجـة الأولى، جـهود مكافحـة 
الاتجار غير المشروع بالأسلحة، كما هو وارد أدناه في الإجابة المتعلقة بالفقرة ٣ (أ) مـن قـرار 

مجلس الأمن ١٣٧٣ (٢٠٠١). 
وبخصوص المسائل البحرية العسـكرية ، تتعـاون وزارة سـلاح البحريـة في مجـال تبـادل 
المعلومـات العمليـة. وبالإضافـة إلى ذلـك، ولإيجـاد قـاعدة بيانـات لسـلاح البحريـة المكســـيكي 
لتيسير جمع المعلومات وتخزينها واستردادها وتبادلها مع وكالات حكومية أخرى في المكسـيك 
و/أو بالخارج، قامت الوزارة باستحداث أو تعديل أو تكييف أنظمة بشأن المعلومات المصـدر 

والمنشآت الاستراتيجية والسير الذاتية للأفراد والمنظمات.  
وتشمل مختلف الخطوات التي اتخذا وزارة سلاح البحرية ما يلي:  

اسـتحداث السـجل الوطـني للبصمـــات ونظــام معلومــات الجــهاز التنفيــذي للســلامة  �
العامة، بتنسيق مع وزارة السلامة العامة؛ 
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تنفيـذ وتعزيـز إجـــراءات الأمــن والمراقبــة في المنشــآت الاســتراتيجية المرتبطــة بعمليــة  �
التنقيب عن النفط قبالة السواحل، لا سيما في خليج كامبيتشه، وذلـك لتمكينـها مـن 

العمل في ظروف آمنة؛ 
زيادة تدابير المراقبة بالنسبة للسفن الأجنبية الوافدة على البلد وذلك لمنع دخـول أفـراد  �

قد يكونوا ضالعين في أنشطة إرهابية؛ 
زيادة تدابير الأمن والمراقبة في المنشآت الاستراتيجية لشـركة النفـط المكسـيكية وهيئـة  �

الكهرباء الاتحادية. 
ـــريعة، قــامت الشــرطة  وفي المطـارات ومحطـات الحـافلات الرئيسـية وعلـى الطـرق الس
الوقائيـة الاتحاديـة بزيـــادة عمليــات المراقبــة عــن طريــق تنفيــذ خطــة طــوارئ لمنــع الهجمــات 
الإرهابيـة. ولهـذه الغايـة، نشـرت وحـدة خاصـة مـن الشـرطة الوقائيـة الاتحاديـة للكشـــف عــن 
المتفجرات في المطارات والبحث عنها وتحديد موقعها، وذلك باسـتخدام معـدات مثـل أجـهزة 
المسـح وآلات الأشـعة السـينية للكشـف عـن الأسـلحة والســـكاكين وأدوات القطــع وغيرهــا. 
وعلاوة على ذلك، زيد عدد الدوريـات في المنشـآت وبقـرب المطـارات مـن أجـل كشـف أي 

أحوال غير عادية ومنع حدوث أي نوع من أنواع الهجمات الإرهابية.  
وفي مجال الصحة، فإن النظام الوطني لمراقبة الأوبئة في حالة تأهب دائم، بحيـث يتسـنى 
له الاطلاع على الفور على ظهور مشاكل صحية في أوسـاط السـكان بسـبب أعمـال إرهابيـة 

ارتكبت بعوامل بيولوجية أو كيميائية. 
وخـلال الاجتمـاع الأول الـذي عقـد بشـأن الأمـن الصحـي والإرهـاب البيولوجــي في 
أوتاوا بكندا، في تشرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، تعـهدت المكسـيك، إلى جـانب ألمانيـا وإيطاليـا 
وفرنسـا وكنـدا والمملكـة المتحـدة والولايـات المتحـدة الأمريكيـــة واليابــان والاتحــاد الأوروبي، 

بدعم وتعزيز شبكة مراقبة الأمراض التابعة لمنظمة الصحة العالمية. 
وإذا ما كشف عن ظاهرة صحية يشتبه في أن لها ارتباط باسـتخدام عوامـل بيولوجيـة 
أو كيميائية في أعمال إرهابية، أُبلغت الدول الأعضاء بذلك باستخدام الآليات القائمة لتبـادل 
المعلومـات، سـواء بصـورة مباشـرة بـين السـلطات الصحيـة أو عــن طريــق المنظمــات المتعــددة 

الأطراف مثل منظمة الصحة العالمية ومنظمة الصحة للبلدان الأمريكية. 
وبالنسبة لأنشطة التعاون الدولي، اتفق المشاركون في اجتماع أوتاوا على استكشـاف 
أنشطة التعاون المشترك في مجال اقتناء اللقاحات والمضادات الحيوية واللـوازم الأخـرى اللازمـة 
ـــار الصحيــة للعوامــل البيولوجيــة أو الكيميائيــة ومعالجتــها؛ وزيــادة الروابــط  للوقايـة مـن الآث
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في مـا بـين المختـبرات في مختلـف البلـدان مـــن أجــل تبــادل المعلومــات ذات الصلــة في الوقــت 
المناسب؛ والتعاون على استحداث آليات الرد على الهجمات الإرهابية النووية أو الكيميائية. 
وتترأس وزارة الصحة فريق عمل معني بمنع استخدام الأسلحة الكيميائيـة والبيولوجيـة 
ــى  في الأنشـطة الإرهابيـة. وعـلاوة علـى ذلـك، تم تدريـب موظفـين في الوكـالات الاتحاديـة عل
ـــين  التعــامل مــع المــواد المحتملــة الخطــورة، واســتحدث نظــام موثــوق للمعلومــات مشــترك ب
الوكالات يجري صقله بصورة مطردة للرد بسرعة وفعالية على أي هجمات إرهابية تسـتخدم 

فيها أسلحة كيميائية و/أو بيولوجية. 
وتقـوم وحـــدة الاســتخبارات الماليــة التابعــة لــوزارة الماليــة والائتمــان العــام، ــدف 
الكشـف فـورا عـن أي عمليـات قـد تكـون لهـا صلـة بالأعمـال الإرهابيـة، بـإنذار البلـدان الـــتي 
لا يزال الأشخاص الذين قد تكون لهم صلة بالأنشطة الإرهابية يحولون إليها أمـوالا، وكذلـك 

إنذار السلطات المختصة في مجال مكافحة الإرهاب. 
وقد أبرمت وزارة المالية والسلف العامة اتفاقات بشأن تبادل المعلومات مع الولايـات 
المتحدة الأمريكية وفرنسا وإسـبانيا. وتعـتزم إبـرام اتفاقـات بشـأن تبـادل المعلومـات الماليـة مـع 
الاتحـاد الروسـي والأرجنتـين واسـتراليا وإكـوادور وألمانيـا وإيـران وإيطاليـا والـبرازيل وبلجيكــا 
وبنمــا وبولنــدا وبوليفيــا وجــزر البــهاما وكوريــا والســلفادور وســلوفينيا وشــيلي وفــــترويلا 
ـــة المتحــدة واليابــان. وقــد بلغــت المفاوضــات الجاريــة مــع تلــك البلــدان  وكولومبيـا والمملك

مستويات متباينة من التقدم. 
ولإدارة الجمارك العامة آلية إنذار مبكر لتبادل المعلومات مع البلدان الأخـرى. وعلـى 
الأخص، هناك عمليات تبادل عديدة مع دائـرة جمـارك الولايـات المتحـدة، وذلـك اسـتنادا إلى 
الاتفاق المبرم بين حكومة الولايات المكسيكية المتحدة وحكومـة الولايـات المتحـدة الأمريكيـة 

فيما يتعلق بالمساعدة المتبادلة بين دائرتي الجمارك فيهما. 
وثمة آلية أخرى من آليات الإنذار المبكر أنشـئت بموجـب الاتفاقيـة المتعـددة الأطـراف 
المتعلقة بالتعاون والمساعدة المتبادلة بـين إدارات الجمـارك الوطنيـة في أمريكـا اللاتينيـة وإسـبانيا 
والبرتغال تتيح للإدارة العامة للجمارك تبـادل المعلومـات مـع الـدول الأخـرى. وبموجـب هـذه 
الاتفاقيـة، تسـاعد إدارات الجمـارك بـالدول الأطـراف المتعـاقدة بعضـها البعـض وتتعـاون فيمـــا 

بينها تعاونا مباشرا لمنع وقوع المخالفات الجمركية والتحقيق فيها ومعاقبة مرتكبيها. 
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ــــون الأعمـــال الإرهابيـــة أو يدبروـــا  عــدم توفــير المــلاذ الآمــن لمــن يمول (ج)
أو يدعموا أو يرتكبوا، ولمن يوفرون الملاذ الآمن للإرهابيين؛ 

 
ما هي التشريعات أو الإجراءات المتبعة لحرمان الإرهابيين من الملاذ الآمـن، كقوانـين إبعـاد أو 
طرد الأشخاص المشار إليهم في هذه الفقـرة الفرعيـة؟ ويستحسـن أن تقـدم الـدول أمثلـة علـى 

أي إجراء ذي صلة تم اتخاذه. 
 

يخـول القـانون العـام المتعلـــق بالســكان والقواعــد ذات الصلــة للســلطات الوطنيــة في 
المكسيك صلاحية تنظيم هجرة الأجانب إلى الإقليم الوطني. 

ويدخل اللاجئون والأشخاص الملتمسون للجوء إلى البلـد كمـهاجرين مؤقتـين تخضـع 
إقامتهم للشروط التي تحددها سلطات الهجرة، بما في ذلك تعيين محل إقامتهم وتحديد الأنشـطة 
التي يمكن أن يمارسـوها. ويقيـد الأشـخاص المسـموح لهـم بـالدخول إلى البلـد في سـجل وطـني 
مخصص للرعايا الأجانب يعكـس أي تغيـيرات في الجنسـية أو الوضــــع العـائلي أو محـل الإقامـة 

أو المهنة. 
ويجـب علـى كـل سـلطة يقـوم لديـها أي مواطـن أجنـبي بـإجراء إداري أن تتحقـق مـن 
مركزه القانوني في البلد. وعلى السـلطات القضائيـة أن تـزود سـلطات الهجـرة بـأي معلومـات 

عن هوية المواطنين الأجانب المحاكمين عن جرائم تعاقب بالسجن. 
وفيما يلي الإجراءات المتبعة لمنح اللجوء ومركز اللاجئ. في حالة اللجوء السياسي: 

علـى الأشـخاص الذيـن يدعـون بـأم هربـوا مـن الاضطـهاد السياسـي و غـادروا بلــدا  �
يدعون أم تعرضوا فيه للاضطـهاد والذيـن يـودون قبولهـم بصفتـهم ملتمسـين للجـوء 
في المكسـيك أن يقدمـوا طلبـا يفسـر أسـباب الاضطـهاد الـذي تعرضـــوا لــه ويتضمــن 
بيانات أساســية عنـهم ومعلومـات عـن هويتـهم وعـن وسـائل النقـل الـتي اسـتخدموها 

للوصول إلى البلد. 
علـى الشـخص أو الأشـخاص المعنيـين أن يظلـوا عنـــد نقطــة الدخــول أثنــاء النظــر في  �

طلبام. 
ــد  يتخـذ قـرار بشـأن طلـب اللجـوء بعـد أن تسـتعرضه وتقيمـه سـلطات الهجـرة الـتي ق �

تلتمس تقديم أي معلومات إضافية تعتبرها هامة لتقييم الطلب. 
على الرعايا الأجانب الذين منح لهم حق اللجوء السياسي أن يعيشوا في المكان الـذي  -�
حددته لهم سلطات الهجـرة ويقومـوا بالأنشـطة الـتي حددـا لهـم. وقـد تضـع شـروطا 



1601-71736

S/2001/1254

إضافيـة فيمـا يتعلـق بإقامـة الشـخص في المكسـيك، بنـاء علـى ســـلطتها التقديريــة وإذا 
كانت ظروف الحال تبرر ذلك. 

يمنح اللجوء السياسي بصورة مؤقتة. وتمتد صلاحيـة التصـاريح الممنوحـة لهـذا الغـرض  �
سـنة واحـدة قابلـة للتمديـد. وتجـدد إذا مـا اسـتمرت الظـــروف الــتي دفعــت إلى منــح 
اللجوء وإذا راعى الشخص المعني الشروط التي حددا لـه السـلطات المختصـة. وقبـل 

تجديد مركز المهاجر على السلطات المختصة إجراء تقييم أولي. 
علـى كـل شـخص يمنـح حـق اللجـوء أن يمتثـل لجميـع الالتزامـات الـتي يفرضـــها عليــه  �
القانون والسلطات لدى منحه مركز المهاجر أو تجديده. وقد يفضي أي انتـهاك لهـذه 

الشروط إلى إلغاء مركزه كمهاجر وطرده من البلد، وفقا للقانون المحلي. 
فيما يتعلق باللاجئين: 

ـــة  يجـوز لأي شـخص يدخـل أرض المكسـيك ويدعـي أنـه فـر مـن بلـده الأصلـي لحماي �
ـــم أو العــدوان الخــارجي أو الصراعــات  حياتـه أو سـلامته أو حريتـه مـن العنـف المعم
الداخليـة أو الانتـهاكات الجسـيمة لحقـــوق الإنســان أو غيرهــا مــن الظــروف المخلــة 

بالنظام العام أن يقدم طلبا للحصول على مركز اللاجئ. 
ــاء  علـى الشـخص أو الأشـخاص المعنيـين أن يظلـوا رهـن تصـرف السـلطة المختصـة أثن �

النظر في طلبهم. 
علــى الشــخص أن يحــدد في الطلــب الــذي يقدمــه للحصــول علــى مركــز اللاجـــئ  �
الأسباب التي دفعته إلى الهروب من بلـده الأصلـي، سـواء أكـان مـن بلـد ثـالث أم لا، 
وأن يضمنه معلومات أساسية عنه، وأدلة قد تتوفر لديه، ومعلومات عـن هويتـه وعـن 

وسائل النقل التي استخدمها للوصول إلى البلد. 
للسلطة المختصة أن تلتمس تقديم أي معلومات تسـاعدها في اتخـاذ القـرار أثنـاء تقييـم  �

الطلب. 
على السلطة المختصة أن تضـع في اعتبارهـا توصيـة لجنـة تحديـد الأهليـة، بالإضافـة إلى  �
البيانات التي تحصل عليها والبيانـات الـتي يقدمـها لهـا ملتمسـو اللجـوء، لاتخـاذ القـرار 

المناسب بشأن طلب الحصول على مركز اللاجئ. 
تتولى لجنة تحديـد الأهليـة المشـار إليـها أعـلاه مسـؤولية النظـر في الطلبـات المقدمـة إلى  �
سـلطات الهجـرة للحصـول علـى مركـز اللاجـئ وإصـدار توصيـــات بشــأا. وتتــألف 
اللجنة من نائب وزير الداخلية وممثلين من وزارة الخارجيـة، ووزارة العمـل والضمـان 
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الاجتمـاعي، والمعـهد الوطـني للـهجرة، واللجنـة المكسـيكية لمســـاعدة اللاجئــين. وقــد 
يدعى ممثلون من مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين ومـن غيرهـا مـن الوكـالات 

و المنظمات المهتمة ذا الموضوع إلى حضور اجتماعات اللجنة. 
يجوز ألا يقبل بصفة لاجئ في المكسيك كل شخص يدعي أنه هرب من بلده لحمايـة  �
نفسه في حين أن حياته وسلامته وحريته غير مهددة بسبب العنف المعمم أو العـدوان 
الخارجي أو الصراعات الداخليـة أو الانتـهاكات الجسـيمة لحقـوق الإنسـان أو غيرهـا 
من الظروف المخلة بالنظام العام؛ وكـل شـخص يحـاكم لارتكابـه جريمـة مـن الجرائـم 
العادية؛ وكل شخص يخضع لإجـراءات التسـليم؛ وكـل شـخص يفـد مـن بلـد رفـض 

منحه حق اللجوء أو مركز اللاجئ. 
علـى كـل شـخص قبـل بصفتـه لاجئـا أن يعيـش في المكـان الـذي حددتـه لـه ســـلطات  �
الهجرة ويمارس الأنشطة التي حددا له. وقد تضع شـروطا إضافيـة فيمـا يتعلـق بإقامـة 
الشخص في المكسيك، بنـاء علـى سـلطتها التقديريـة وإذا كـانت ظـروف الحـال تـبرر 

ذلك. 
يمنح مركز اللاجئ بصورة مؤقتة. وتمتد صلاحية التصاريح الممنوحة لهذا الغرض سـنة  �
واحدة قابلة للتمديد. وتجدد إذا استمرت الظروف الـتي دفعـت إلى اتخـاذ القـرار بمنـح 
الشــخص مركــز اللاجــئ أو إذا راعــى الشــخص المعــني الشــروط الــتي حددــا لــــه 

السلطات. وقبل تجديد مركز المهاجر على السلطة المختصة إجراء تقييم أولي. 
كل لاجئ ينتهك القوانين الوطنية يفقد مركزه كلاجئ، دونما إجحاف بما قد ينطبـق  �
عليه من عقوبات. ويجوز لسلطات الهجـرة أن تمنـح هـذا الشـخص المركـز الـذي تـراه 
مناسـبا لتمديـد إقامتـه القانونيـة في البلـد لمنعـه مـن العـودة إلى بلـده الأصلـي أو إلى أي 

بلد آخر تكون فيه حياته أو حريته أو سلامته في خطر. 
وتقوم حكومة المكسيك، قبل منـح مركـز اللاجـئ لأي شـخص يطلبـه، بـالتحقق ممـا 
إذا كـان هـذا الشـخص لا ينـدرج ضمـن الأشـخاص الذيـن تم اسـتثناؤهم في المـادة ١ (و) مــن 

الاتفاقية المتعلقة بمركز اللاجئين لعام ١٩٥١ أي مما إذا كان الشخص: 
ارتكب جريمة ضد السلام أو جريمة حرب أو جريمة ضد الإنسانية.  �

ارتكب جريمة جسيمة غير سياسية خارج بلد اللجـوء قبـل قبولـه في هـذا البلـد بصفـة  �
لاجئ؛ 

ارتكب أفعالا مضادة لأهداف الأمم المتحدة ومبادئها.  �
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وإذا ما ثبت أنه ينتمي إلى إحدى هذه الفئات، فـإن المكسـيك سـترفض منحـه مركـز 
اللاجئ. 

وفيما يتعلق بالإجراءات التي تتبعها المكسيك لطـرد الأجـانب الذيـن يمولـون الأعمـال 
الإرهابية أو يدبروا أو يدعموا أو يرتكبوا أو يوفرون الملاذ الآمـن للإرهـابيين، فـإن المـادة 
١٢٦ من القانون المتعلق بالسكان تنص علــى أن كـل شـخص يحـاول المـس بسـيادة المكسـيك 

أو أمنه الوطني يطرد بصفة ائية من إقليمها الوطني. 
 

منع من يمولون أو يدبرون أو ييسرون أو يرتكبون الأعمال الإرهابيـة مـن  (د)
استخدام أراضيهم في تنفيذ تلك المآرب ضد دول أخرى أو مواطني تلك الدول؛ 

 
ما هي التشريعات والإجراءات القائمة لمنع الإرهابيين من العمل ضد دول أخرى أو مواطنـين 
آخرين انطلاقا من إقليمكـم؟ وسـيكون مـن المفيـد لـو قدمـت الـدول أمثلـة عـن أي أعمـال تم 

القيام ا. 
 

تمكن إجراءات الرقابة المذكورة أعلاه في الردود علــى الأسـئلة السـابقة سـلطات البلـد 
من كشف أي أنشطة إرهابية قد يقوم ا أفراد أو جماعات. ويحـق للسـلطات أن تتدخـل لمنـع 
وقوع أي جريمة، إذا ما اجتمعت لديها، من خلال التحقيقات التي تجريها السلطات المختصـة 
ومن خلال تبادل المعلومات مع الدول الأخرى، الأدلـة الكافيـة الـتي تجعلـها تفـترض أن هنـاك 
من يقوم بـالإعداد لارتكاـا. ويتوقـف السـلوك الإجرامـي الـذي قـد يحـاكم عليـه الأشـخاص 

المتورطون أو الجماعات المتورطة على ظروف وملابسات كل حالة على حدة. 
وعلاوة على ذلك، فإن المادة ١٦٤ من القـانون الجنـائي الاتحـادي تعتـبر الاشـتراك في 
عصابة إجراميــة جريمـة. ويعـاقب علـى هـذه الجريمـة كـل شـخص ينتمـي إلى عصابـة أو جماعـة 
تتألف من ثلاثة  أشخاص أو أكثر شكلت بغرض ارتكـاب جريمـة مـا. وهـذا يعـني أن أعضـاء 
أي عصابة أو جماعة من هذا النـوع قـد يلاحقـون جنائيـا حـتى إن لم يرتكبـوا أي جريمـة أو لم 
يحاولوا ارتكاا وبصرف النظر عن المكان الذي كان من المقـرر أن ترتكـب فيـه الجريمـة. ومـا 

على السلطات سوى إثبات القصد الإجرامي للعصابة وانتماء المتهم إلى تلك العصابة. 
وفيما يتعلق بالجماعـات الإجراميـة المنظمـة، ينـص القـانون الاتحـادي للجريمـة المنظمـة 
على أن مجرد اجتماع ثلاثة أشـخاص أو أكـثر للتـآمر مـن أجـل التنظيـم، أو مـن أجـل التنظيـم 
للاضطلاع، بصورة متكـررة أو مسـتمرة، بسـلوك يـهدف في حـد ذاتـه أو بـاقتران مـع سـلوك 
آخـر إلى ارتكـاب جرائـم أو يـؤدي إلى ارتكاـا، بمـا في ذلـك جريمـة الإرهـاب، يعتـــبر جريمــة 
منظمة. وتحظى السـلطات بصلاحيـات تحقيقيـة واسـعة لمنـع، أو عنـد الاقتضـاء، معاقبـة هـؤلاء 
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ارمـين؛ ويكفـي لهـذا الغـرض أن ينظـم هـؤلاء ارمـــون أنفســهم أو أن يتفقــوا علــى تنظيــم 
أنفسـهم وهـم داخـل الإقليـم الوطـني. وقـد ســـبقت الإشــارة إلى بعــض هــذه الصلاحيــات في 

الردود السابقة وسيشار إلى صلاحيات أخرى في الرد على السؤال الموالي. 
 

كفالـة تقـديم أي شـخص يشـارك في تمويـل أعمـــال إرهابيــة أو تدبيرهــا أو  (هـ) 
الإعداد لها أو ارتكاا أو دعمها إلى العدالة وكفالـة إدراج الأعمـال الإرهابيـة في القوانـين 
والتشـريعات المحليـة بوصفـــها جرائــم خطــيرة وكفالــة أن تعكــس العقوبــات علــى النحــو 
الواجب جسامة تلك الأعمال الإرهابية، وذلـك بالإضافـة إلى أي تدابـير أخـرى قـد تتخـذ 

في هذا الصدد؛ 
 

ما هي الخطوات التي اتخذت لاعتبـار الأعمـال الإرهابيـة أعمـالا إجراميـة خطـيرة و لكفالـة أن 
يعكس العقاب خطورة هذه الأعمال الإرهابية؟ الرجاء تقديم أمثلـة عـن أي إدانـات و الحكـم 

الصادر فيها. 
 

يرد وصف لجريمة الإرهـاب في المـادة ١٣٩ مـن القـانون الجنـائي الاتحـادي الـتي تنـص 
على ما يلي: 

�يعاقب كل شخص يستخدم متفجرات أو مواد سامة أو أسـلحة ناريـة أو يلجـأ إلى 
الإحـراق أو الإغـراق أو غيرهـا مـن وسـائل العنـف، لارتكـاب أعمـال ضـد أشــخاص 
أو ممتلكـات أو مرافـق عامـة ينتـج عنـها زرع الذعـر أو الخـوف أو الرعـب في أوسـاط 
السكان أو في أوساط شريحة من السكان، دف الإخـلال بـالأمن أو محاولـة تقويـض 
ـــرار معــين، بالســجن لمــدة  سـلطة الدولـة أو ممارسـة الضغـط علـى السـلطات لاتخـاذ ق
تـتراوح بـين عـامين وأربعـين عامـا و بغرامـة تصـــل إلى ٠٠٠ ٥٠ بــيزو، مــع مراعــاة 

العقوبات المتعلقة بالجرائم الناشئة عن تلك الاعمال�. 
وفيما يتعلق بالعقوبة، تنص المادة ١٣٩ من القانون الجنائي الاتحادي على ما يلي: 

�يعاقب كل من لديه علم بأنشطة أحد الإرهابيين وهويته ولم يبلـغ السـلطات بذلـك 
بالسجن لمدة تتراوح بين سنة وتسع سنوات وبغرامة تصل إلى ٠٠٠ ١٠ بيزو�. 

تعرف الفقرة الأولى (٤) مـن المـادة  ١٩٤ مـن مدونـة القوانـين الاتحاديـة للإجـراءات 
الجنائية الإرهاب على أنه جريمة جسيمة. 
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وبموجـب الفقـرة الأولى مـن المـادة ٢ مـن القـــانون الاتحــادي للجريمــة المنظمــة، يعتــبر 
الإرهاب عملا إجراميا منظما إذا ما تـآمر ثلاثـة أشـخاص أو أكـثر لتنظيـم أنفسـهم أو نظمـوا 

أنفسهم لارتكاب الجريمة إما مرارا وتكرارا أو بصفة مستمرة. 
�المـادة ٢: يعتـبر جريمـة منظمـة مجـرد تجمـع ثلاثـة أشـخاص أو أكـثر يتـآمرون لتنظيــم 
أنفسـهم أو ينظمـون أنفسـهم للمشـاركة إمـا مـــرارا  وتكــرارا أو بصفــة مســتمرة في 
سـلوك يكـون هدفـه أو نتيجتـه، سـواء بحـد ذاتـه أو مصحوبـا بسـلوك آخـر، ارتكــاب 

واحدة أو أكثر من الجرائم التالية: 
الإرهــــاب، علــــى نحــــو مــــــا تنـــــص عليـــــه الفقـــــرة الأولى مـــــن  أولا -

المادة ١٣٩، …؛ 
…؛�  إلى خامسا ثانيا -

وعليه، فإن القواعد الواردة في القانون الاتحادي للجريمـة المنظمـة، والمتعلقـة بـالتحقيق 
والملاحقة القضائية والمحاكمة والمعاقبة وإنفاذ الحكم، تنطبق على أعضاء الجريمـة المنظمـة الذيـن 

يرتكبون أعمالا إرهابية. 
وفيما يلي أمثلة على هذه القواعد يجدر ذكرها: 

 
التحقيق   

عمـلا بالمـادة ٨ مـن القـانون الآنـف الذكـر والمـواد ٢ و١٩ مكـررا و١٩ مكــررا (١) 
مـن الأنظمـة الـتي ينفـذ بموجبـها القـانون الـذي ينـص علـى إقامـة مكتـب النـائب العـام، تتـــولى 
وحـدة خاصـة معنيـة بالجريمـة المنظمـة تابعـة لهـذا المكتـــب مســؤولية التحقيــق في الجرائــم الــتي 

ترتكبها جماعات إجرامية منظمة، بما فيها الجماعات الإرهابية، ومقاضاة مرتكبيها. 
وللتحقيق في مثل هذه الجرائم، ينص القانون الاتحادي للجريمة المنظمـة علـى اعـتراض 
الاتصـالات الشـخصية، ومضاعفـة فـــترات الاحتجــاز قبــل المحاكمــة، وتســلل مخــبرين داخــل 
الجماعات الإرهابية. كما يحدد التدابير التي تؤمن حمايـة الشـهود والقضـاة والخـبراء والضحايـا 
وغيرهم من الأشـخاص الذيـن تشـملهم الإجـراءات الجنائيـة الـتي تتخـذ في مجـال الجرائـم ذات 
الصلة بالجريمة المنظمة. كما ينص القانون على منح بعـض الامتيـازات لأي عضـو مـن أعضـاء 
الجماعـات الإرهابيـة يتعـاون في عمليـات التحقيـق والملاحقـات القضائيـة الـتي تشـــمل أعضــاء 

آخرين. 
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العقوبات   
يتعرض الأشخاص الذين يديـرون منظمـة إجراميـة تشـارك في الإرهـاب أو يوجـهوا 
أو يشرفون عليها لأحكام بالسجن تتراوح بين ٨ أعوام إلى ١٦ عاما، فضلا عن العقوبـة الـتي 
تنص عليها المـادة ١٣٩ مـن القـانون الجنـائي الاتحـادي (انظـر مـا ورد أعـلاه)، وقـد تصـل إلى 

٤٠ عاما. 
ـــهام الســابقة الذكــر، فيجــوز أن  أمـا بالنسـبة للأشـخاص الذيـن لا يتولـون أيـا مـن الم
تفرض عليهم أحكام بالسجن تتراوح بين أربعة وثمانية أعوام، فضلا عـن العقوبـة الـتي تفـرض 
لارتكاب جريمة لها علاقة بالإرهـاب. ويجـوز زيـادة هـذه الأحكـام بمـا نسـبته ٥٠ في المائـة إذا 
كـان الجـاني موظفـا عموميـا أو إذا مـا اسـتخدم قصـر أو أشـــخاص عديمــو الأهليــة قانونيــا في 

ارتكاب الجريمة. 
 

المصادرة   
حينما يتبين أن لأعضاء الجريمة المنظمة ضلعا في جريمة، تصـادر الأغـراض أو الأدوات 
أو المنتجات التي استخدمت في ارتكاب الجريمة، إلى جانب أي أصـول تخـص الشـخص المـدان 
وجميـع الأصـول الـتي يتحكـم فيـها، إلا إذا ثبـت أنـه تم الحصـول علـى هـــذه الأصــول بطريقــة 

قانونية. 
 

تزويد كل منها الأخرى بأقصى قدر من المساعدة فيما يتصل بالتحقيقـات  (و)
أو الإجراءات الجنائية المتعلقة بتمويل أو دعم الأعمال الإرهابية، ويشـمل ذلـك المسـاعدة 

على حصول كل منها على ما لدى الأخرى من أدلة لازمة للإجراءات القانونية؛ 
 

ما هي الإجراءات والآليات القائمة لمساعدة الدول الأخرى؟ الرجاء تقديم أي تفاصيل متاحـة 
عن كيفية استخدامها عمليا؟ 

 
تقدم المكســيك المسـاعدة إلى الـدول الأخـرى بشـكل أساسـي  اسـتنادا إلى معـاهدات 

ثنائية ومتعددة الأطراف لتبادل المساعدة القانونية التي تشكل المكسيك فيها طرفا. 
والمكسيك حاليا طرف في ١٩ معـاهدة مـن المعـاهدات الثنائيـة الـتي تتعلـق بالمسـاعدة 
القانونية، مع العدد نفسـه مـن البلـدان. كمـا أـا طـرف في عـدد مـن الاتفاقيـات الدوليـة الـتي 
تنص على تقديم مسـاعدة قانونيـة، مثـل اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الاتجـار غـير المشـروع 
بــالمخدرات والمؤثــرات العقليــة لعــام ١٩٨٨ واتفاقيــة البلــدان الأمريكيــة لمكافحــة الفســـاد. 
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ووقعت المكسيك اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛ وتجـري الترتيبـات 
حاليا للتصديق على هذا الصك. 

والمكسـيك طـرف في ١٠ مـن معـــاهدات الأمــم المتحــدة الـــ ١٢ الرئيســية لمكافحــة 
الإرهاب، وفي اتفاقية منظمة الدول الأمريكية لمنع الأعمال الإرهابية الــتي تـأخذ شـكل جرائـم 

ضد الأشخاص والابتزاز المتصل ا، التي لها أهمية دولية، والمعاقبة عليها. 
أما فيما يتعلق بـالبلدان الـتي لا ترتبـط ـا المكسـيك بـأي معـاهدات لتبـادل المسـاعدة 
القانونية، فإن المسـاعدة تقـدم وفقـا للمبـدأ الـدولي المتعلـق بالمعاملـة بـالمثل. وأقـامت المكسـيك 

علاقات متبادلة مفيدة مع حكومات هذه البلدان. 
وتشــتمل المســاعدة القانونيــة علــى أي دليــل أو إجــراء قـــد يكـــون ضروريـــا أثنـــاء 
الملاحقـات الجنائيـة ( بمـا في ذلـك الإجـراءات اللازمـة للتحقيـق وإجـراءات المحكمـة علـى حــد 

سواء)، من مثل ما يلي: 
تقديم أدلة والحصول على بيانات؛  �

التزويد بالمعلومات والوثائق والأموال؛  �
تحديد أماكن الأشخاص والأموال؛  �

اتخـاذ تدابـير احترازيـة ذات صلـة بـأدوات الجريمـة أو منتجاـا (التجميـــد أو المصــادرة  �
أو الحجز)؛ 

ـــام مؤقتــا بنقــل الأشــخاص المعتقلــين ليقدمــوا الأدلــة أو ليســاعدوا في  السـماح بالقي �
التحقيقات؛ 

توفير الإشعارات؛  �
الاضطلاع بعمليات التفتيش؛  �

القيام، بصفة عامة، بتقديم أي نوع من المساعدات حـتى لـو لم تنـص عليـه المعـاهدات  �
بشكل صريح، شريطة أن تكون ضرورية للإجـراءات الجنائيـة وألا تتنـافى مـع مبـادئ 

القانون المكسيكي. 
ويجـري الامتثـال لطلبـات المســـاعدة القانونيــة وفقــا للقواعــد الــتي تنظــم الإجــراءات 
الجنائيـة في المكسـيك. غـير أن ثمـة عـددا مـن المعـاهدات الـتي وقعتـها المكسـيك ينـص علـــى أن 
يجـري التعـامل مـع طلبـات المسـاعدة وفقـا للإجـراءات الخاصـة الـتي تـرد في الطلبـات؛ ويجــري 

الامتثال لهذه الإجراءات شريطة ألا تتنافى  مع مبادئ القانون المكسيكي. 
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منع تحركات الإرهابيين أو الجماعات الإرهابيــة عـن طريـق فـرض ضوابـط  (ز)
فعالـة علـى الحـدود وعلـى إصـدار أوراق إثبـات الهويـة ووثـائق السـفر وباتخـاذ تدابـير لمنـــع 

تزوير وتزييف أوراق إثبات الهوية ووثائق السفر أو انتحال شخصية حامليها؛ 
 

كيف تمنع عمليات المراقبة علـى الحـدود في بلدكـم حركـة الإرهـابيين؟ وكيـف تدعـم إجـراءا 
إصدار أوراق الهوية ووثائق السفر هذا الأمر؟ وما هي التدابـير الموجـودة لمنـع تزييفـها ومـا إلى 

ذلك؟ 
 

مراقبة الحدود 
 

ـــركائها التجــاريين  أبرمـت المكسـيك اتفاقـات تتعلـق بإلغـاء تأشـيرات الدخـول مـع ش
الرئيسيين، على الأخص الولايات المتحدة الأمريكية وكندا والاتحـاد الأوروبي وبلـدان أمريكـا 
ـــدان أخــرى، تصــدر القنصليــات تأشــيرات الدخــول. وأولى المعــهد الوطــني  اللاتينيـة. وفي بل
للـهجرة اهتمامـا خاصـا لاسـتعراض وثـائق الهجـرة الـتي تخـص رعايـا البلـــدان الــتي لا يغادرهــا 

الأشخاص إلى المكسيك دف الهجرة أو السياحة إلا نادرا. 
وإصدار وثائق الهجرة مرهـون بـالحصول مسـبقا علـى إذن بدخـول البلـد أو بتغيـير في 
ـــع  وضـع المـهاجر و/أو خصـائص هـذا الوضـع؛ ويسـتتبع هـذا الأمـر إجـراء  تحليـل شـامل لجمي
المعلومات التي تمت بصلة بالمواطن الأجنبي قبل السـماح لـه بدخـول المكسـيك أو البقـاء فيـها. 
وتختم وثائق الهجرة، لدى إصدارها، بأختام رسمية صعبة على التزوير (ختم بـارز)، كمـا تختـم 

بالطريقة نفسها التوقيعات التي يكتبها باليد الموظفون الرسميون المخولون. 
ويوجد في المكسيك ما مجموعه ١٦٨ نقطة دخول: ٥٠ نقطة دخول برا و٦٠ نقطـة 
دخول بحرا و ٥٨ نقطـة دخـول جـوا. ولـدى المعـهد الوطـني للـهجرة في نقـاط الدخـول هـذه 
موظفـو هجـرة يعملـون علـى مـدار الســـاعة، وذلــك لمنــع دخــول الأجــانب الذيــن في نيتــهم 
استخدام أراضي المكسيك لتنفيذ أعمال تضر بالأمن الوطني. ويخول موظفو الهجـرة الرسميـون 

والشرطة الوقائية الاتحادية الاضطلاع بمهام التحقق والرصد. 
ويدقــق المعــهد عنــد جميــع نقــاط الدخــول في وثــائق الراغبــين في دخــول الأراضـــي 
المكسيكية. كما أعد سلسـلة مـن المقـررات الدراسـية لتدريـب موظفـي الهجـرة الرسميـين علـى 
الكشف عن الوثائق المزورة. وفيما يلي وصف للطريقة التي يتبعها المعهد في التدقيـق في وثـائق 

الهجرة عند نقاط الدخول: 



2401-71736

S/2001/1254

يطلـب موظـف الهجـرة الرسمـي مـن الأجنـبي إبـراز وثائقـه، وهـي: جـواز سـفر صــالح،  �
وأوراق الهجرة، وحيثما تقتضيـه جنسـية الشـخص، تأشـيرة دخـول المكسـيك والختـم 
القنصلي. وإضافة إلى ذلك، إذا كان الأمر يتعلق بشخص يدخـل البلـد جـوا، يتحقـق 
الموظف الرسمي من امتــلاك الشـخص بطاقـة (تذكـرة) سـفر للعـودة إلى البلـد الأصلـي 

الذي جاء منه. 
يستجوب الأجنبي لتحديد سـبب دخولـه البلـد وبرنامجـه أثنـاء فـترة وجـوده في البلـد.  �
فهو يسأل على الأخص عن فترة بقائه في البلد، ما لم يكن ذلـك قـد حـدد مسـبقا في 
تأشـيرة الدخـول أو الختـم القنصلـي؛ كمـا يسـأل الشـخص عـن الأمـــاكن الــتي يعــتزم 
زيارا. كما يتثبت الموظف الرسمي مما إذا كان الأجنبي قادرا على تغطية نفقاته ومـن 

نوع الأنشطة التي ينوي المشاركة فيها. 
تنتهي الإجراءات لدى  سماح الموظـف الرسمـي للمواطـن الأجنـبي بدخـول البلـد. وإذا  �
ما قرر هذا الموظف أنه يلزم إجراء تحقيق أكثر دقة، قام المشرف المنـاوب باسـتجواب 

الأجنبي واستعراض الوقائع ذات الصلة. 
ــى  ويجـري هـذا الاسـتعراض الثـاني بحضـور نـائب مديـر العمليـات المحليـة والمشـرف عل �

العمليات المحلية وفي بعض الأحيان مديرها أيضا. 
وهـذه الإجـراءات تـزود المعـهد بالمعلومـات اللازمـة للبـــت فــورا، عنــد نقــاط مراقبــة 
الحدود، في ما إذا كان ينبغي السماح للمواطنين الأجـانب بـالدخول أو منعـهم منـه، حـتى لـو 
كان المواطن الأجنبي  قد منح سابقا لسبب من الأسباب تصريحـا بـالدخول و/أو لديـه تأشـيرة 
أو ختم قنصلي لدخول المكسـيك. وتوفـر عمليـات التدقيـق هـذه المعلومـات اللازمـة للحـؤول 

دون انتقال الإرهابيين. 
كما يقوم المعهد بتدريب موظفي الخدمات الأرضية في شركات الطيران علـى كيفيـة 
الكشــف عــن الوثــائق المــزورة. وبذلــك، تشــكل شــركات الطــيران خــط الدفــاع الأول في 

الكشف عن المواطنين الأجانب الذين يحاولون دخول البلد بطريقة غير مشروعة. 
ــــة خطـــة ثلاثيـــة  وتنظــر حكومــات كنــدا والمكســيك والولايــات المتحــدة في صياغ
الأطراف لتعزيز التعاون في مجال أمن الحدود في أمريكـا الشـمالية. ويتمثـل أحـد أهـداف هـذه 

المبادرة في اعتماد تدابير من شأا الحيلولة دون انتقال الإرهابيين. 
أما فيما يتعلق بمراقبة الحدود التي تتولاها الإدارة العامة للجمـارك، فـهناك نوعـان مـن 
الإجراءات وهما: نوع خاص بالأمتعة التي تصحب المسافر والآخر بالبضائع مـن مثـل الحمولـة 
التجاريـة. ففـي الحالـة الأولى الـتي يصـرح فيـها المســـافر امتلاكــه لأي بضــائع تخضــع للرســوم 
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ـــين ١٠ و١٥ في  الجمركيـة، تنفـذ عمليـات التفتيـش عشـوائيا. ويجـري تفتيـش نسـبة تـتراوح ب
المائة من أمتعة المسافرين الذين يدخلون المكسيك. 

وفي حالة البضائع من مثل الحمولة التجارية الـتي تـورد إلى المكسـيك أو تصـدر منـها، 
فإنـه لا بـد للمورديـن أو المصدريـن مـن تقـديم لائحـــة ــا إلى الســلطات الجمركيــة مشــفوعة 
بـالترخيص المناسـب. وهـذا الـترخيص هـو بمثابـة وثيقـة تبـين كميـة البضـائع وقيمتــها ونوعــها 

وتسجل الضرائب المناسبة المدفوعة. وتخضع البضائع لتفتيش عشوائي. 
وإذا ما اكتشف في أي من الحالتين السابقتي الذكر أن ثمـة محاولـة لتـهريب أسـلحة أو 
خرطوش أو متفجرات، أو إذا ما كانت السلع تستدعي وجود تراخيص ا وهـذه الـتراخيص 
لم تـبرز، فـإن سـلطات الادعـاء العـام ووزارة الدفـاع تتدخـــل بالشــروع في اتخــاذ الإجــراءات 

الجنائية وبحجز البضائع. 
والقصــد من هذه التدابير التي تتخذها دوائر الهجرة والجمارك هو كفالة عدم دخـول 

الإرهابيين إلى المكسيك وعدم إدخال بضائع إلى البلد بغرض ارتكاب أعمال إرهابية. 
 

التدابير الهادفة إلى منع تزوير الوثائق 
بموجب القانون المكسيكي تنـدرج وثـائق السـفر والهويـة تحـت إطـار الوثـائق الرسميـة. 

ويعاقب القانون الجنائي الاتحادي على الأعمال التالية: 
تزوير الوثائق الرسمية - المادة ٢٤٣: العقوبات المنصوص عليها في هذه المادة  - ١
هي: السجن لمدة تـتراوح بـين أربـع وثمـاني سـنوات وغرامـة تعـادل الحـد الأدنى العـام للأجـور 
ـــادة ٢٤٤ مــن القــانون الجنــائي الاتحــادي  لفـترة تـتراوح مـن ٢٠٠ إلى ٣٦٠ يومـا. وتبـين الم

الأعمال التي تشكل تزويرا للوثائق الرسمية. وتشمل هذه الأعمال: 
الفقرة الثالثة - تغيير تفاصيل وثيقة صحيحة بعـد صياغتـها والتوقيـع عليـها، إذا كـان  �
ـــك  هـذا التغيـير يبـدل خصـائص الوثيقـة فيمـا يتعلـق بـالظرف أو المحتـوى، سـواء تم ذل
بإضافـة أو تعديـــل أو محــو كلــي أو جزئــي لكلمــة أو كلمــات أو شــروط أو بتغيــير 

علامات الترقيم. 
الفقرة العاشرة - تجهيز أوراق هوية رسمية دون الحصول على إذن من السلطة المختصة.  �
إسـاءة اسـتخدام الوثـائق الرسميـة – تعـاقب الفقـــرة الســابعة مــن المــادة ٢٤٦  - ٢
الأشخاص الذين يتعمدون اسـتخدام وثيقـة مـزورة أو صورـا أو محررَهـا أو يشـهدون علـى 
ذلك، سواء أكـانت الوثيقـة رسميـة أم خاصـة. وفي مثـل هـذه الحـالات تطبـق نفـس العقوبـات 

المنصوص عليها في المادة ٢٤٣. 
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ومنـذ عـام ١٩٩٩ بـدأت وزارة الخارجيـة، وهـــي المســؤولة عــن إصــدار الجــوازات، 
استخدام نظام مأمون وموثوق للجوازات، يفـي بجميـع معايـير منظمـة الطـيران المـدني الـدولي. 
وتحتوي الجوازات المكسيكية الآن علـى سمـات يصعـب تزويرهـا، بعضـها ظـاهر للعـين اـردة 
وبعضها الآخر خفي. وهذه الجوازات مرقمة وتشتمل علـى ٣٨ مسـتوى مـن صعوبـة الـتزوير 

سوف تتغير مرة كل عام أو حسب مقتضى الحال. 
وقد بلغت السمات  المضادة للتزوير التي أُدخلت درجة مـن الإحكـام يسـتحيل معـها 
تزوير الجواز المكسيكي، الذي هـو وثيقـة يمكـن الاعتمـاد عليـها لدرجـة كبـيرة، ويفـي بمعايـير 

نوعية تقارن بأفضل المعايير في العالم، ويحظى بقبول دولي واسع النطاق. 
وتجهز وثائق الهجرة التي يصدرها المعهد (التأشـيرات واسـتمارات الهجـرة) باسـتخدام 
خصائص مانعة للتزوير، منـها تخصيـص ورقـة فريـدة لكـل جـواز يصـدر. وتوصـل المطبوعـات 

المختلفة إلى مستودع تابع للمعهد، حيث أُعد مكان مصمم خصيصا لتخزينها. 
ولضمـان أمـن وثـائق الهويـة والسـفر مثـل الجـوازات والتأشـيرات واسـتمارات الهجـــرة 
�T وهـي  alleres Graficos de Mexico� وسلامتها، فإن المُورِّد الوحيد المأذون له بطباعتها هو

هيئة لا مركزية تخضع لسلطة وزارة الداخلية. 
 

الفقرة ٣: يطلب من جميع الدول: 
ـــف تبــادل المعلومــات العمليــة والتعجيــل ــا وبخاصــة  التمـاس سـبل تكثي (أ)
مـا يتعلـق منـها بأعمـال أو تحركـــات الإرهــابيين أو الشــبكات الإرهابيــة؛ وبوثــائق الســفر 
المــزورة أو المزيفــة؛ والاتجــار بالأســلحة أو المتفجــرات أو المــواد الحساســــة؛ وباســـتخدام 
الجماعـات الإرهابيـة لتكنولوجيـا الاتصـالات؛ وبالتـهديد الـذي يشـكله امتـلاك الجماعــات 

الإرهابية لأسلحة الدمار الشامل؛ 
 

ما هي الخطوات التي اتخذت لزيادة وتسريع تبادل المعلومات العمليـة في اـالات المشـار إليـها 
في هذه الفقرة الفرعية؟ 

 
يتم تبادل المعلومات العملية على النحو التالي: 

أعمال أو تحركات الإرهابيين أو الشبكات الإرهابية: 
يستخدم المكتب المركـزي للمنظمـة الدوليـة للشـرطة الجنائيـة (إنـتربول) في المكسـيك 
أدوات مختلفة للكشف عن ارمين الضالعين في أعمال إرهابية. وتشمل هـذه الأدوات تعميـم 
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سـجلات الشـرطة، والتدريـب علـى كشـف الجـوازات المـزورة والرجـــوع مباشــرة إلى قــاعدة 
البيانات التي يتضمنها نظام البحث التلقائي التابع للإنتربول. 

ومن أجل مكافحة الإرهـاب أنشـئ فريـق متخصـص في ١٩٨٥ يدعـى �دائـرة تي�، 
مهمته تنسيق وتحسين التعاون في مجال الإرهاب الدولي. ويقوم الفريـق بجمـع كافـة المعلومـات 
ذات الصلة التي يمكن أن تفيد في منع الأعمـال الإرهابيـة أو السـماح للشـرطة بـالرد علـى نحـو 
مناسب. كما يشجع الفريق بنشاط على تطبيق قوات الأمن استراتيجية منسقة ضد الإرهـاب 

الدولي. وتتألف هذه الاستراتيجية من العناصر التالية: 
الوقاية، وتتمثل في الحصول على بيانات من مختلف المصـادر، وتصنيفـها واسـتخلاص  �
أيــة معلومــات ذات أهميــة اســتراتيجية بالنســبة لعمــل الشــرطة ضــــد مجموعـــات أو 

أشخاص ينوون ارتكاب أعمال إرهابية. 
الرد السريع على الإرهاب. ويتمثل ذلك في القيام بعمـل فـوري في أعقـاب أي عمـل  �
إرهابي، بما في ذلك إجراء تحقيق واف واتخـاذ إجـراء قضـائي عنـد اللـزوم لبـدء عمليـة 

التسليم. 
 

الاتجار بالأسلحة أو المتفجرات 
تعقد اجتماعات تنسيق بين الوكالات بصـورة مسـتمرة لمعالجـة موضـوع الاتجـار غـير 
المشـروع بالأسـلحة الناريـة والذخـــائر والمتفجــرات، ومــن ضمــن المشــاركين وزارة الســلامة 
العامـة، ومكتـب المدعـي العـام، ومركـز التحقيقـات والأمـن الوطـني، ومركـــز تخطيــط مراقبــة 

المخدرات، ووحدة دعم التفتيش الجمركي، والشرطة الوقائية الاتحادية. 
ويوفـر فريـق التنسـيق بـين الوكـالات هـذا معلومـات أسـبوعية لقـــاعدة البيانــات الــتي 
ـــائر والمتفجــرات  يديرهـا مركـز تخطيـط مراقبـة المخـدرات بخصـوص مصـادرة الأسـلحة والذخ
ذات الصلـة بالاتجـار بـالمخدرات وغيرهـا مـن الجرائـم، بحيـث تسـتطيع أيـة وكالـة، مـن خــلال 
نظـام السـلامة الوطـني، الاطـلاع علـى المعلومـات الـتي تحتـاج إليـها لاتخـاذ إجـراءات ترمــي إلى 

كبح التجارة السرية في الأسلحة والاتجار ا ونقلها بصورة غير مشروعة. 
ـــق بالأســلحة المصــادرة، قــامت وزارة الدفــاع، بالتعــاون مــع الوكــالات  وفيمـا يتعل
المذكـورة، بعمليـات تفتيـش علـى الأسـلحة المخزونـة تحـت الحراسـة والموجـودة بحـوزة منـــاطق 
عسكرية مختلفة، دف جمـع معلومـات فنيـة عـن الأسـلحة المصـادرة، وطلـب تتبعـها مـن قبـل 
دول أخرى، حسب مقتضـى الحـال، ومـن مكتـب مكافحـة الخمـور والتبـغ والأسـلحة الناريـة 

التابع للولايات المتحدة على سبيل المثال. 
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وتجمـع الـوزارة معلومـات عـن الأسـلحة والذخـائر والمتفجـــرات الــتي يســتولي عليــها 
الأفراد العسكريون في معرض تحقيقهم في مختلـف الجرائـم، وتضـع هـذه المعلومـات في متنـاول 
فريـق التنسـيق بـين الوكـالات المذكـور سـابقا ومركـز تخطيـط مراقبـة المخـدرات، لكـي يمكـــن 

إدخالها في قاعدة البيانات المتعلقة بالمصادرة للرجوع إليها مستقبلا. 
 

المواد النووية 
تعمل المكسيك مـع الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة لزيـادة وتسـهيل تبـادل المعلومـات 
العمليـة. وتشـارك في قـاعدة بيانـات الوكالـة المتعلقـة بالاتجـار غـــير المشــروع بــالمواد النوويــة، 
وتتلقـى وترسـل معلومـات بشـأن الحـوادث مـن هـذا القبيـل كلمـا وقعـت. كمـا أن المكســيك 
ـــة، كمــا أــا  أيضـا عضـو في شـبكة الاسـتجابة لحـالات الطـوارئ التابعـة لوكالـة الطاقـة الذري

طرف في اتفاقية الحماية المادية للمواد النووية، المودعة لدى الوكالة. 
وتتعـاون المكسـيك مـع الوكالـة في جـهودها الراميـة إلى تعزيـز اتفاقيـة الحمايـــة الماديــة 
للمـواد النوويـة، بغيـة منـع الأعمـال الإرهابيـة الـتي تسـتخدم فيـها المـــواد المشــعة أو النوويــة أو 
مساعدة الآخرين على منع تلـك الأعمـال. وبصفتـها عضـوا في مجلـس إدارة الوكالـة، تشـارك 
المكسيك في استعراض برنامجـها لفـترة السـنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، بغيـة تعزيـز الأنشـطة الهادفـة 

إلى مكافحة الإرهاب. 
 

المواد الحساسة 
تحتفظ المكسيك بسجل للمؤسسات التي تمتلـك مـواد بيولوجيـة يمكـن اسـتخدامها في 
أعمال إرهابية. وإضافة إلى ذلك تتولى اللجنة الاتحادية للوقاية من الأخطـار الـتي ـدد الصحـة 
العامة مسؤولية الإشراف على تلك المواد الكيميائيـة الـتي يمكـن أن تشـكل خطـرا، مـن خـلال 

الإشراف على المؤسسات التي تستخدم مثل هذه المواد ورصدها. 
وفضـلا عـن ذلـك، تزمـع وزارة الزراعـة والماشـية والتنميـــة الريفيــة ومصــائد الأسمــاك 
والتغذية نشر مفتشين للصحة الزراعية في ١٠٥ نقاط عبـور دوليـة، الأمـر الـذي مـن شـأنه أن 

يعزز عملية جمع وتبادل المعلومات المتصلة بالإرهاب البيولوجي. 
وتعد الدائرة الوطنية للصحة والنقاوة والجـودة الزراعيـة والغذائيـة تقريـرا عـن التجـارة 
الدوليـة في الكائنـــات المســتخدمة في البحــوث المتعلقــة بــأمراض الحيوانــات، والــتي يمكــن أن 
تنطوي على خطر استخدامها في الإرهاب البيولوجي، وذلك للمساعدة علـى اكتشـاف هـذه 

الكائنات أثناء عمليات التفتيش في مجال الصحة الزراعية. 
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وفيمـا يتعلـــق بتبــادل المعلومــات عــن الأخطــار الناجمــة عــن المــواد الخطــرة، قــررت 
ـــم علــى مــواد  المكسـيك الانضمـام إلى اتفاقيـة روتـردام لتطبيـق إجـراء الموافقـة المسـبقة عـن عل
كيميائية ومبيدات آفـات خطـرة معينـة متداولـة في التجـارة الدوليـة، المبنيـة علـى مبـادئ لنـدن 
التوجيهية لتبادل المعلومات عن المواد الكيميائيـة في التجـارة الدوليـة. وتشـكل الاتفاقيـة صكـا 
ملزمـا إلى حـد كبـير فيمـا يتعلـق برصـد ومراقبـة تجـارة المـواد المميتـة. وفضـلا عـن ذلـك، فإــا 
تسمح للبلدان المستوردة أن تقرر ما هية المواد الكيميائية الـتي تـود تلقيـها وتسـتبعد تلـك الـتي 

لا تستطيع إدارا بطريقة مأمونة. 
ـــة، بالإضافــة إلى اتفــاقيتي بــازل وســتوكهولم، اللتــين  وسـيعمل الانضمـام إلى الاتفاقي
انضمت إليهما المكسـيك، علـى تحسـين اسـتراتيجية المكسـيك مـن أجـل رفـع مسـتوى الوقايـة 

الصحية والبيئية ضد استخدام المواد الخطرة. 
وسعيا لتعزيز آليات تبادل المعلومات وتسهيل عملها، تقـوم منظمـة الجمـارك العالميـة، 
التي انضمت إليها المكسيك، بصياغة مبادئ توجيهية وقواعـد لتقويـة التدابـير الأمنيـة في نقـاط 

العبور الحدودية، بمشاركة جميع البلدان، سعيا لتعزيز العمل ضد الإرهاب الدولي. 
وإضافـة إلى ذلـك، طـورت المكسـيك المعـــدات المســتخدمة لمســح الســلع والمعــدات. 
وتقوم الإدارة العامة للجمارك، التي تحصل على تمويل حكومي على المستوى الاتحـادي وعلـى 
صعيدي الولايات والبلديات، بوضع مشاريع لإعادة هيكلـة المرافـق الجمركيـة وبنائـها وإعـادة 
توجيهها، بالتعاون مع وزارات أخرى مثل وزارة النقل والاتصالات، واللجنـة الوطنيـة لتقييـم 
التراث الوطني التابعة لوزارة المصروفات الإدارية والتنميـة، وهيئـة الموانـئ الموحـدة، وبمشـاركة 
مسـتثمرين مـن القطـاع الخـاص، والهـدف مـن ذلـك الحصـول علـى أفضـــل وأحــدث الهيــاكل 

الأساسية المتاحة. 
 

ـــات وفقــا للقوانــين الدوليــة والمحليــة والتعــاون في الشــؤون  تبـادل المعلوم (ب)
الإدارية والقضائية لمنع ارتكاب الأعمال الإرهابية؛ 

 
مـا هـي الخطـوات الـتي اتخـذت لتبـادل المعلومـات والتعـاون في اـالات المشـــار إليــها في هــذه 

الفقرة الفرعية؟ 
 

ـــت معــها المكســيك  أقيمـت اتصـالات وثيقـة لتبـادل المعلومـات مـع البلـدان الـتي أبرم
اتفاقات تعاون. وفي حالـة الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، يتـم تبـادل المعلومـات في اجتماعـات 
تعقد مع مكتب التحقيقات الفيدرالي، لمنـع الإرهـابيين مـن اسـتخدام الحـدود لدخـول أراضـي 

الولايات المتحدة. 
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التعــاون، بصفــة خاصــة مــن خــلال ترتيبــات واتفاقــات ثنائيــة ومتعـــددة  (ج)
الأطـراف، علـى منـع وقمـع الاعتـداءات الإرهابيـة واتخـــاذ إجــراءات ضــد مرتكــبي تلــك 

الأعمال؛  
 

ما هي الخطوات التي اتخذت للتعاون في االات المشار إليها في هذه الفقرة الفرعية؟ 
 

تشارك المكسيك في محافل إقليميـة وعالميـة لتحليـل تدابـير مكافحـة الإرهـاب الـدولي، 
لا سيما في إطار الأمم المتحدة ومنظمة البلدان الأمريكية ومنظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان 

الاقتصادي. 
وعلى مستوى البلدان الأمريكية، أرسى إعلان ليما وخطة عملها، مع الـتزام مـار دل 
بلاتـا لعـام ١٩٩٨، الدعـائم العامـة لمكافحـة هـذا البـــلاء في القــارة، بينمــا أدى المؤتمــر الثــاني 
المتخصـص للبلـدان الأمريكيـة، المعـني بالإرهـاب، المعقـود في الأرجنتـين في ١٩٩٨، إلى إنشــاء 
لجنة للبلدان الأمريكية معنية بالإرهاب. ومن ضمن مبادرات البلدان الأمريكيـة الـتي شـاركت 

فيها المكسيك بنشاط ما يلي: 
 

المؤتمر الخاص المعني بالأمن 
عقـد الاجتمـاع التشـاوري الثـالث والعشـــرون لــوزراء خارجيــة الــدول الأعضــاء في 
RC المعنـون  .23/RES.1/01 منظمة الدول الأمريكية بمبادرة من المكسيك، حيث اعتمـد القـرار
�تعزيـز التعـاون في نصـف الكـرة الغـربي لمنـع الإرهـاب ومكافحتـه والقضـــاء عليــه�، والــذي 
ـــهم  يدعــو الــدول إلى تعزيــز تعاوــا مــن أجــل ملاحقــة الإرهــابيين والقبــض عليــهم وتقديم

للمحاكمة والإسراع بتسليمهم، وإلى تعزيز المساعدة القانونية المتبادلة وتبادل المعلومات. 
وفضـلا عـن ذلـك، تلقـت لجنـة الأمـن في نصـف الكـرة الغـربي تعليمـات للإســراع في 
إعـداد المؤتمـر الخـاص المعـني بـالأمن، المقـرر عقـده في عـام ٢٠٠٤، مـع أخـــذ مســاهمات لجنــة 

البلدان الأمريكية المعنية بالإرهاب بعين الاعتبار. 
وعلى نفس المنوال، عقدت اجتماعات تحضيرية في إطار لجنة الأمـن في نصـف الكـرة 
الغـربي، أولهـا في ٦ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠١، لمعالجــة مواضيــع مثــل: تحديــد الأخطــار 
ـــات في الأمريكتــين؛ صــوغ آراء مشــتركة بخصــوص مفــهوم الأمــن في  والتـهديدات والتحدي
نصـف الكـرة الغـربي؛ المشـاغل الأمنيـة الرئيسـية للـدول الجزريـة الصغـيرة. وحالمـا تنجـــز هــذه 

المهمة، سيعقد المؤتمر الخاص المعني بالأمن؛ وقد عرضت المكسيك استضافة المؤتمر. 
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اتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمكافحـــة تصنيــع الأســلحة الناريــة والذخــيرة والمتفجــرات 
والمواد الأخرى ذات الصلة والاتجار ا بطريقة غير مشروعة 

شـجعت المكسـيك علـى صياغـة اتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمكافحـة تصنيـع الأســـلحة 
النارية والذخيرة والمتفجرات والمواد الأخرى ذات الصلـة والاتجـار ـا بطريقـة غـير مشـروعة، 
وقد أهابت بأعضاء منظمة البلـدان الأمريكيـة التصديـق عليـها. وتشـكل الاتفاقيـة أداة إقليميـة 
ـــذي لــه صلــة بينــة بالاتجــار  ثمينـة للمراقبـة الفعليـة للاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة الناريـة، ال

بالمخدرات والإرهاب والجريمة المنظمة. 
وفي هذا السياق، أنشئت لجنـة استشـارية تابعـة للاتفاقيـة تتـولى وظـائف منـها: وضـع 
دليـل للســـلطات ذات الاختصــاص؛ تحديــد وســائل تعزيــز التعــاون وبنــاء القــدرات وتبــادل 

المعلومات، وإنشاء مكتبة حاسوبية تحتوي على تشريعات بلدان مختلفة. 
 

اتفاقية البلدان الأمريكية لمناهضة الإرهاب   
وفقــا للقــرار المذكــور آنفــــا (RC.23/RES.1/01) المعتمـــد في الجلـــسة العامـــة الأولى 
للاجتماع الاستشاري الثالث والعشرين لوزراء الخارجية، الـذي انعقـد في ٢١ أيلـول/سـبتمبر 
٢٠٠١، تم تكليـف الـس الدائـم لمنظمـة الـدول الأمريكيـة بـإعداد مشـــروع اتفاقيــة للبلــدان 
الأمريكيـة لمناهضـة الإرهـاب بغيـة تقديمـها إلى الجمعيـة العامـة في دورـا المقبلـة. وتم انتخـــاب 
المكسـيك رئيسـة موعـة العمـل التابعـة للجنـة المعنيـة بالشـــؤون القضائيــة والسياســية التابعــة 

للمجلس الدائم، والتي ستقوم بإعداد مشروع الاتفاقية. 
 

مجموعة ريو   
بناء على مبادرة من الأمانة المؤقتة موعة ريو، انعقد اجتماع للخبراء القـانونيين مـن 
ـــه  الـدول الأعضـاء في سـانتياغو بشـيلي في ٥ و ٦ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، شـاركت في

المكسيك، بغية تنسيق موقف اموعة لتنفيذ قرار مجلس الأمن ١٣٧٣ (٢٠٠١). 
ـــة للأمــم المتحــدة، في ١٤ تشــرين  وأثنـاء الـدورة السادسـة والخمسـين للجمعيـة العام
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، بنيويـــورك، أصــدر وزراء خارجيــة مجموعــة ريــو إعلانــا كــرروا فيــه 
التزامـــهم بتنفيـــذ قـــرارات مجلـــــس الأمــــن ١٣٦٨ (٢٠٠١) و ١٣٧٣ (٢٠٠١) و ١٣٧٧ 

(٢٠٠١)، فضلا عن قرار الجمعية العامة رقم ١/٥٦. 
 

مؤتمر القمة الأيبيري - الأمريكي   
أيـدت المكسـيك إعـداد واعتمـاد إعـلان جماعـة البلـدان الأيبـيري - الأمريكيـة بشـــأن 
الهجمـات الإرهابيـة في الولايـات المتحـدة الأمريكيـة والإعـلان السياســـي لمناهضــة الإرهــاب، 
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وذلـك أثنـاء الأعمـال التحضيريـة للمؤتمـر الأيبـيري – الأمريكـي الحـادي عشـر المنعقـد في ليمــا 
ببيرو في ٢٣ و ٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١. 

وعلى الصعيد الثنائي، دخلت المكسيك طرفـا في شـبكة واسـعة مـن الاتفاقـات بشـأن 
تسليم ارمين والمساعدة القانونية المتبادلة. وهنـاك حاليـا ٢٨ معـاهدة لتسـليم ارمـين و ١٩ 
اتفاقا للمساعدة القانونية المتبادلة سـاري المفعـول. غـير أن ذلـك لا يسـتثني الصكـوك المتعـددة 
الأطراف لمكافحة الجريمة والـتي تعتـبر المكسـيك طرفـا فيـها، والـتي تفـرض التزامـات محـددة في 

تلك االات. 
وتكفل شبكات الاتفاقات المذكورة آنفا جواز اعتقال شخص متهم بارتكـاب عمـل 
ــإن  إرهـابي أو بالمشـاركة في ارتكابـه وجـواز تسـليمه إلى دولـة أخـرى. وبالإضافـة إلى ذلـك، ف
القانون الدولي لتســليم ارمـين المنطبـق في المكسـيك يجـيز للسـلطات المختصـة أن تجـيز تسـليم 
الأشخاص المتهمين بالإرهاب، حتى في حالة عدم وجـود معـاهدة لتسـليم ارمـين مـع الدولـة 
الـتي تطلـب تسـليمهم. وفي مثـــل هــذه الحــالات، تطبــق أحكــام القــانون الوطــني علــى هــذه 

الإجراءات.  
وقـامت المكسـيك ضمــن أنشــطتها في مجــال التعــاون الــدولي بتوســيع نطــاق شــبكة 
التسليم ثنائي الأطراف للمجرمين ومعاهدات المسـاعدة القانونيـة المتبادلـة لكـي تشـمل الـدول 

التي لم توقع بعد ذلك النوع من الصكوك. 
 

ـــبروتوكولات الدوليــة  الانضمـام في أقـرب وقـت ممكـن إلى الاتفاقيـات وال (د)
ذات الصلة بالإرهاب ومن بينها الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهـاب المؤرخـة ٩ كـانون 

الأول/ديسمبر ١٩٩٩؛ 
 

ـــق علـــى الاتفاقيـــات والـــبروتوكولات  مــا هــي نوايــا حكومتكــم بشــأن التوقيــع و/أو التصدي
 الدولية المشار إليها في هذه الفقرة الفرعية؟ 

المكسـيك طـرف في ١١ اتفاقـا متعـدد الأطـراف ومتصـلا بمحاربـة الإرهـاب الـــدولي، 
على النحو التالي: 

الاتفاقيــة الخاصــة بــالجرائم وبعــض الأفعــال الأخــرى المرتكبــــة علـــى مـــتن  - ١
الطائرات، الموقَّعة في طوكيو في ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٦٣؛ 

اتفاقية مكافحة الاستيلاء غير المشروع على الطـائرات، الموقَّعـة في لاهـاي في  - ٢
١٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٧٠؛ 
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اتفاقيـة قمـع الأعمـال غـير المشــروعة الموجهــة ضــد ســلامة الطــيران المــدني،  - ٣
الموقَّعة في مونتريال في ٢٣ أيلول/سبتمبر ١٩٧١؛ 

اتفاقية منع الجرائم المرتكبة ضد الأشخاص المتمتعـين بحمايـة دوليـة بمـن فيـهم  - ٤
الموظفـون الدبلوماسـيون والمعاقبــــــة عليـها، الـتي أقرـــا الجمعيــــــــة العامــة للأمــم المتحــدة في 

١٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٧٣؛ 
الاتفاقيـة الدوليـة لمناهضـة أخـذ الرهـائن، الـتي أقرـا الجمعيـــــــة العامـة للأمـم  - ٥

المتحدة في ١٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٧٩؛ 
اتفاقيــة الحمايــة الماديــة للمــواد النوويــة، الموقَّعــة في فيينــا في ٣ آذار/مــــارس  - ٦

١٩٨٠؛ 
بروتوكول قمع أعمال العنف غير المشـروعة في المطـارات الـتي تخـدم الطـيران  - ٧
المدني الدولي، الملحق باتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سـلامة الطـيران المـدني، 

الموقَّعة في مونتريال في ٢٤ شباط/ فبراير ١٩٨٨؛ 
اتفاقيـة قمـع الأعمـال غـير المشـروعة الموجهـة ضـد سـلامة الملاحـــة البحريــة،  - ٨

المبرمة في روما في ١٠ آذار/مارس ١٩٨٨؛ 
بروتوكول قمع الأعمال غير المشروعة الموجهـة ضـد سـلامة المنشـآت الثابتـة  - ٩

الموجودة على الجـــــرف القاري، المبرم في روما في ١٠ آذار/مارس ١٩٨٨؛ 
اتفاقية تمييز المتفجـرات البلاسـتيكية بغـرض كشـفها، الموقَّعـة في مونتريـال في  - ١٠

١ آذار/ مارس ١٩٩١؛ 
اتفاقيـة منظمـة الـدول الأمريكيـة لمنـع الأعمـــال الإرهابيــة الــتي تــأخذ شــكل  - ١١
جرائـم ضـد الأشـخاص والابـتزاز المتصـل ـا، الـتي لهـا أهميـة دوليـة والمعاقبـة عليـها، المبرمــة في 

واشنطن العاصمة في ٢ شباط/فبراير ١٩٧١. 
وقد أجرت حكومة المكسيك استشارات محلية مـع الهيئـات التابعـة للجـهاز التنفيـذي 
الاتحـادي بشـأن الاتفاقيـات التاليـة، ومـن المتوقـع اسـتعراضها في الـدورة العاديـة المقبلـة لـــس 

الشيوخ بالجمهورية من أجل التصديق عليها و/أو الانضمام إليها: 
الاتفاقية الدولية لقمع الهجمات الإرهابية بالقنابل، التي أقرـا الجمعيـة العامـة  – ١

للأمم المتحدة في ١٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧؛ 
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الاتفاقيـة الدوليـة لقمـع تمويـل الإرهـــاب، الــتي أقرــا الجمعيــة العامــة للأمــم  - ٢
المتحدة فـي ٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩. 

 
ـــة  زيـادة التعـاون والتنفيـذ التـام لجميـع الاتفاقيـات والـبروتوكولات الدولي (هـ)

ذات الصلة بالإرهاب ولقراري مجلس الأمن ١٢٦٩ (١٩٩٩) و ١٣٦٨ (٢٠٠١). 
 

يرجى تقديم أي معلومــات ذات صلــة بشــأن تنفيــذ الاتفاقيــات والــبروتوكولات والقــرارات 
 المشار إليها في هذه الفقرة الفرعية. 

ـــتزم  تشـكل المعـاهدات الدوليـة الـتي انضمـت إليـها المكسـيك أعلـى قـانون بـالبلاد ويل
القضاة والسلطات الأخرى بتطبيقها. 

ولقد أحاطت المكسيك علمــا بالمعـاهدات المتعلقـة بمحاربـة الإرهـاب الـدولي ونفـذت 
قرارات مجلس الأمن ذات الصلة بشأن الإرهاب الدولي والنظم التي توفر الدعم للإرهابيين. 

وتكمل أحكام تلك المعاهدات بالقوانين المحلية. ففـي مجـال الإرهـاب، تعمـل صكـوك 
ـــدولي لتســليم  مثـل القـانون الاتحـادي للجريمـة المنظمـة والقـانون الجنـائي الاتحـادي والقـانون ال

ارمين، ضمن صكوك أخرى، على تيسير تنفيذ المعاهدات الحالية بشأن الإرهاب. 
وضمـن إطـار معـاهدة تسـليم ارمـين مــع إســبانيا، تم تســليم شــخص واحــد متــهم 
بالإرهاب. ويجري الآن اتخاذ الإجراءات الخاصة بطلبين إضافيين من إسـبانيا لتسـليم ارمـين. 
ولقد وافقت حكومـة المكسـيك بـالفعل علـى تسـليم ارمـين، غـير أن الشـخصين المعنيـين قـد 

استأنفا الحكم، ولم يصدر بعد قرار ائي في هذا الشأن. 
ـــس الأمــن ١٢٦٩ (٢٠٠٠) و ١٣٦٨ (٢٠٠١)،  أمـا فيمـا يتعلـق بتنفيـذ قـراري مجل
فإن جميع أحكامهما ترد بالفعل في التشريعات المحلية وفي الصكوك الملزمـة الـتي انضمـت إليـها 

المكسيك. 
 

اتخـاذ التدابـير المناسـبة طبقـا للأحكــام ذات الصلــة مــن القوانــين الوطنيــة  (و)
والدولية، بما في ذلك المعايير الدولية لحقوق الإنسان، قبل منح مركز اللاجئ، بغية ضمـان 

عدم قيام طالبي اللجوء بتخطيط أعمال إرهابية أو تيسيرها أو الاشتراك في ارتكاا؛ 
 

ما هي التشريعات والإجراءات والآليات المطبقة لضمان عدم قيام طــالبي اللجــوء بالمشــاركة 
في الأنشــطة الإرهابيـــة قبـــل منـــح مركـــز اللاجـــئ؟ يرجـــى تقـــديم أمثلـــة علـــى أي حـــالات 

 ذات صلة. 
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في الرد المتعلق بالفقرة ٢ (ج) من القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١)، وردت معلومـات بشـأن 
الإجـراءات الخاصـة بمنـح مركـز اللاجـئ وبشـأن ضمـان عـدم ارتكـاب أي شـخص لجريمــة في 

بلده الأصلي. 
وبالإضافة إلى ذلك، فقد تعهدت الحكومة الاتحادية بضمان تطبيق البرامج المكسـيكية 
المناهضــة للإرهــاب والمنبثقــة عــن القــانون الــدولي والتشــريعات المحليــة إلى جــانب الامتثـــال 
لضمانـات حقـوق الأفـراد وحقـوق الإنسـان. وعلـــى وجــه الخصــوص، لا يجــوز مقاضــاة أي 

شخص على أساس معتقداته أو دينه أو آرائه السياسية. 
ــــة ضمـــن مجـــالات  ولــدى المكســيك لجنــة وطنيــة لحقــوق الإنســان ولجــان حكومي
تخصصها، تتناول الشكاوى المتعلقة بالأعمال أو حالات الإغفال التي ارتكبتها الإدارة أو الـتي 

يزعم أا انتهكت حقوق الإنسان. 
 

كفالة عدم إساءة استعمال مرتكبي الأعمـال الإرهابيـة أو منظميـها أو مـن  (ز)
ييسرها لمركز اللاجئين، وفقا للقانون الدولي، وكفالة عدم الاعـتراف بالادعـاءات بوجـود 

بواعث سياسية كأسباب لرفض طلبات تسليم الإرهابيين المشتبه م؛ 
 

ما هي الإجراءات المنطبقة لمنع إســاءة اســتخدام مركــز اللاجــئ بواســطة الإرهــابيين؟ يرجــى 
ــــتي تحــــول دون  تقـــديم معلومـــات مفصلـــة بشـــأن التشـــريعات و/أو الإجـــراءات الإداريـــة ال
الاعتراف بالادعاءات بوجــود بواعــث سياســية كأســباب لرفــض طلبــات تســليم الإرهــابيين 

 المشتبه فيهم. يرجى تقديم أمثلة على أي حالات ذات صلة. 
تطبـق المكسـيك إجـراءات الرصـد تطبيقـا تامـا لكفالـة الامتثـال لمركـز اللاجـئ امتثــالا 
كـاملا. ولا تعـني مسـألة منـح مركـز اللاجـئ امتنـاع الســـلطات المختصــة عــن رصــد أنشــطة 

اللاجئ في الأراضي الوطنية. 
ويمنح مركز المـهاجر للاجـئ لفـترة محـددة، وهـو قـابل للتجديـد مـن جـانب سـلطات 
ـــير الــتي أدت إلى منــح  الهجـرة. وتوفـر عمليـة التجديـد للسـلطات فرصـة للتحقـق مـن أن المعاي
مركز اللاجئ لا تزال صالحة، وأن الشـخص المعـني قـد امتثـل لجميـع الشـروط المفروضـة عنـد 
منـح مركـز اللاجـئ وأنـه قـد احـترم التشـريعات المحليـة. وفي حالـة انتـهاك شـخص مـــا لمركــز 
اللاجئ الممنوح له، يجوز أمره بمغادرة البلد أو أن تقام ضـده الإجـراءات الجنائيـة، وذلـك بنـاء 

على الأنشطة التي تورط فيها. 
 


